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Szombaton temetik Mária
királynét

HitMmes udvari crász. CsBtirtükei ás sznahBá eem áelpznali a hatáságak.!
Zeactilalora a leesiás Miéül napién r«ü

fiZ srs?áö és a külföld megrasidiilt részvéttel áll Márialkirilyné
ravatala mellett
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A középületek ormán gyászlobogók lengenek, a szórakozó helyek elnémultak, 
<án&o/l kastélyba tizezerszámm zarándokolnak el az alattvalók: az ország gyá­

szol^'Mária királynét. Osztozik ebben a 'gyászban az országnak minden gyermeke, 
akármimen nemzetiséghez is tartozik. A többségi nemzettel együtt gyászol a zsi­
dóság is amely Mária királynőben a ‘pár'tatlaln és anyai gondoskodásával mimen 
irányban eoyforma szeretetet sugárzó Felséges Asszonyt veszhette él.

Mária királyné temetése szombaton fog végbemenni olyan 'xiyozáns \eszve 
betett amely dokumentálni fogja az egész ország szeleteiét es fajdalmát. _ 

''Mária királyné utolsó óráiról és az ország nagy gyászáról alábbi tudósításaimé
számolnak be:

fi szomorú vii
őfelsége Mária királyné Cemautiből va­

sárnap érkezett Palid tábornok, dr. Sltörmer 
és Hortolomei egyetemi tanárok kíséreté c-en 
Sinaiába. Az állomáson az anyakirálynét öíel 
sége n. Károly király, Mihály trónörökös és 
EUsabeta királyi hercegnő fogadták. Az anya 
•királvné a dresdai Lahman-szanatóiumban 
állott kezelés alatt és onnan tért vissza az 
országba. Az utón rosszul lett, amiért ás 
Cornau titán félnapi pihenőt tartott. Sinaia- 
ban a Peliscar-kastélyiba szállították az anya- 
királynét, kinek állapota rosszabbodott a va­
sárnapi éjszaka folyamán, hétfőn pedig vál­
ságossá vált. Hétfőn délelőtt 11 órakor orvo­
sai jelentése szerint, a fellépett vérveszteség 
következtében őfelsége a királyné állapota 
rosszabbodott. Siverése 120 volt, légzése lse­
dig 28, percenként. A kora délutáni órákban, 
kiadott jelentés szerint őfelsége Mária ki­
rályné állapota óráról-órára rosszabbodott és 
a vérzés erősbödött. Az érverés kevés nyo­
mással 140 volt, a légzés pedig 36 percen­
ként. • .

Megszólal a lélekharang j
Az örvösök jelentése alapján minden pilla- ] 

natban várni lehetett a katasztrófát, őfelsége í 
Mária királyné felvette a halotti szentsége­
ket és délután 17 óra 38 perckor megbékél­
ve lelkében, megtért őseihez.

Amikor őfelsége Mária királyné örökre le­
hunyta szemeit, a Pelisor-kastély csraára ki­
tűzték a fekete lobogót és megszólalt a lélek­
harang panaszos hangjával, tudtul adván, 
hogy egy nemes, nagy lélek szállt vissza a 
teremtöhöz.

• a pátriárka kertávirata
Ivliron Clisten pátriárka körtáviratot in­

tézett az ország összes lelkészt hivatalaihoz 
és a következőket közölte azokkal:

Dicsőséges králynőnk, Mária, elhunyt az 
Urban hétfőn, julius 18-án délután 5 és 6 
óra között. A temetésig mindennap ebben az 
időben szólaltassák meg a templomok összes 
harangjait és engesztelő istentiszteleteket 
tartsanak őfelsége Mária királyné lelkiüd- 
véért 1

Az utolsó percek
Az ország által annyira szeretett királyné 

utolsó percedről még ezeket jelentik:
Mária királyné hétfőn délelőtt 11 órakor 

erős vérveszteséget szenvedett Ezt követőleg 
ereje fokozatosan hagyta el. Hat órán át vi­
askodott a királyné nagy szelleme a halállal 
olyan önuralommal, amely csak a kiválasz­
tott telkeknek adatott meg. Anyai szeretettel 
áthatott pillantása állandóan királyi fiának 
könnyes szemeit kereste.

A szobát virágillat, a királyné kedvenc vi­
rágainak illata telitette meg. Fél 6 órakor a 
vég közeledtét megérezték a körülállók. Meg­
érkezett dr Miron Cristea pátriárka is, aki 
jelen volt a királyné utolsó perceinél. Fél hat 
után pár perccel ráborult a gyász Sinai ár a.

A halotti ágy előtt letérdelt őfelsége Károly 
király, nővére: Erzsébet királyi hercegnő, le­
térdepelt az ország első papja és kormány- 
elnöke. Pillanat alatt megtudta az egész or- 
ország népe a gyászairt, mely együtt gyászol 
királyával.

Mondják, hogy amikor az élet la-ssanklni 
kiszállt a királyné testéből, az utolsó kenet 
felvétele után, egy udvarhölgy állt a hal­
dokló ágyához, kezében gyertyával.

A halál beálltát hosszú harangozás és a ro 
mán nemzeti színű lobogónak, valamint a 
Szász Koburg hercegek zászlajának félár- 

bócna való leeresztésével jelezték.
1 Julius 24: a temetés napja

A -királyi udvari minisztérium a következő 
jelentést adta ki:

őfensége magas rendeletére, Mária király­
né végtisztességének programja a következő­
képpen állapíttatott meg: Julius 19-én dél­
előtt 11 órakor a fenséges halott földi ma­
radványait a Peles-Kastélyban felravatolzzák.
A polgárok este 7 óráig vonulhatnak el a ka- 
tafalk előtt. Csütörtökön a krályi koporsót 
a fővárosba hozzák, ahol a Cotrocen palotá­
ban vonulhat el a közönség julius 24-ig, ami­
kor a halottasmenet a királyi pályaudvarra 
megy, hogy Curtea de Arges felé vegye út­
ját. Ott még aznap elhantolják. ‘

Az ország gyásza
CaJinescu belügyminiszter táviratilag uta­

sította a megyei prefektusokat, hogy a meg­
rendítő gyászhirt hozzák a lakosság tudomá­
sára A falvakban a községházán es az isko­
lák falain -hirdetményeket kell ki ragasztani, 
amelyekben a gyászhirt ismertetik A középü­
leteket fel kell díszíteni az ország címerét 
viselő gyászfátyolba vont lobogókkal A te • 
metés és az azt követő országos gyász még 
ezután megállapítandó napjain tilos a zene 
és minden látványosság

A külföld is megrendülve vette tudomásul 
őfelsége Mária anyakirályné váratlan haia- 
lát és a nagy távirati irodák hosszú közle­
ményekben méltatják dicsőségteljes élete moz 
zanatait.

- a kormány részvéttávirata
őfelsége Mária anyakirályné elhunyténak 

szomorú alkalmából a kormány az alábbi 
táviratot küldötte őfelsége IL Károly ki­
rálynak:

„Mély fájdalommal állunk a koporsó előtt, 
melyben Felséges királynénk fekszik és osz­
tozunk Felséged fájdalmában.«

Nemzeti gyász és hathónapos 
udvsírj gyász „

A hatóságok -hivatala működése julius 21- 
től, csütörtöktől julius 23-ig, szombattal be­
zárólag szünetel.

A kormány ipedig a nagy, királyné halála 
miatt a temetés napjáig nemzeti gyászt ren­
delt el. . -■

A nagy gyászosét miatt a királyi Udvar­
ban hathónapos gyászt rendeltek el, amelyből 
három hónapot mély gyászban töltenek el.

Amint a szomorú hír Bucurestibe -meg­
érkezett, a királyi palotára kitűzték a gyász­
lobogót s a lakosság között, mely annyira 
szerette királynéját, villámcsapásként terjedt 
el a lesújtó hir.

A kormány tagjai Sinai&ban
Kedden délelőtt Sinaiaba érkeztek a kor­

mány összes tagjai, akik egyenesen a Fői sor­
kastélyba mentek és részvétüket fejezték ki 
az uralkodó előtt. A miniszterek azután a 
Pelisor-kastélyban Maria királyné ravatala 
előtt kegyelettel adóztak az emunyt emléké­
nek. Miron pátriárka papi segédlettel isten­
tiszteletet pontifikáit.

• 5* rialzssnwtiák Mihály né Sióit,
testét

Az elhunyt királyné holttestét tegnap este 
dr Vasíliu bebalzsamozta. A koporsó körül 
a Regina Maria elnevezésű Rosioiú ezred 
12 tisztje áll diszörséget. A halotti bizonyít­
ványt Iamandi igazságügymlriszter készítette 
el. -Mr- délelőtt autón Sinaiaiba érkezett Ileana 
főhercegnő és Habsburg Antal főherceg.

A királyné végrendelete 
Ma nyitják fel Mária ‘királyné 1929-ben 

szerkesztett végrendeletét. Feltevés szerint az 
elhunyt királyné egyik utolsó kívánsága ér­
telmében szivét -urnába helyezve a balciei 
kastélyban, a tenger partján fogják elhelyez­
ni, azon a helyen, amelyet annyira kedvelt.

A diplomáciai kar gyásza
Mihelyt a királyné halálát hivatalosan is 

hírül adták, Fetrescu Comnen külügyminisz­
ter értesítette a lesújtó gyászról Andreo Cas- 
sulo apostoli nunciust, a hucuresti diplomá­
ciai kar dékánját. Cassulo nuncius nemsókára 
kihallgatást kért a külügyminisztertől, aki 
előtt a diplomáciai kar nevében a nagy vesz­
teség feletti mély részvétének adott ki­

fejezést.
Javan Ducsics hucuresti jugoszláv követ, 

aki ezelőtt néhány nappal szabadságra uta­
zott Bécsbe, Mária királyné halálhirének vé­
tele u-tán megszakította pihenőjét és vissza­
tér Bncuresti.be, ahol átveszi a követség ügy­
vitelét.

A külügyminisztérium rendeletére az ösz- 
szes román királyi követségeit és konzulátu­
sok újabb intézkedésig gyászba léptek. A te­
metés napján mindenütt istentiszteletet fog­
nak tartani.

A gyászMr hatása Belgrádban

Mária királyné halálának (hire villámgyor­
sasággal terjedt el- a jugoszláv fővárosban 
és az egész országban. Jugoszlávia lakossága, 
amely mély tisztelettel és hódolattal szerette 
Mária jugoszláv anyakirályné édesanyját, a 
legnagyobb fájdalommal értesült a tragikus 
végről. A jugoszláv állami és társadalmi élet 
előkelőségei táviratilag, telefonon és a román 
követségen vjaló személyes megjelenésükkel 
adtak kifejezést mély részvétüknek.

A gyászhir visszhangja a francia 
sajtóban

Párizsi jelentés szerint Mária királyné el­
hunytat az egész francia sajtó mélységes szo­
morúsággal fogadja.. A lapok fényképeket 
közölnek Mária királyné életéből és ismer­
tetik életrajzát.

(Folytatása a nyolcadik oldalon.)

VILÁG TŰKBE

a példás Sváfc
A cseh kisebbségi státutum alkalmából ft 

prágai ?3pok ióőszcrütick "tartottáií msgsző" 
laltatni a svájci ren-dszer ismerőit. A íh^gex 
Presse Paul de Bochet tollából közii z alábbi 
cikket *

A 18. század végéig Svájc szuverén álla­
mok szövetsége volt, amelyhez a szövetségi 
jog alapján számos más terület is tartozott, 
azonkívül olyan területek, amiket hódítással 
szerzett a svájci hadsereg. 1798-ban a fran­
cia invázió után kísérlet történt az országré­
szek egyesítése tekintetében, ez azonban ba­
lul ütött ki. Napeleim, amikor azt látta, 
hogy ezzel a tervével nem megy sokra, Act 
de Meditation cúnü ismert rendeletével vis­
szaadta a kantonok teljes autonómiáját.

Ezt az autonómiát 1815-ben az aoszolut 
szuverenitás követte; kevés híjjá és a szepa- 
ratisztikus irányzat győzött volna. Később ez 
a rendszer is elégtelennek bizonyult és meg 
kellett erősíteni a központi hatalmat. így ala­
kult ki azután az 1848-as alkotmány. A régi 
szövetségekből önálló államok lettek, de 
egységes vezetés alatt. Ugyanez az alkot­
mány alapja az 1874-esnek is, amely ma ér­
vényben van annak ellenére, hogy több mint 
30-szor ejtettek rajta különböző változáso-

A svájci alkotmány önmagában hordja re­
víziójának könnjdi mechanizmusá, amelynek 
első főéivé az, hogy a népnek megvan a kez­
deményezés joga. Tekintet nélkül arra, hogy 
totális, vagjí részleges revízióról van szó, tel­
jesen elegendő, hogy ötvenezer polgár össze- 
áE’on és fölvethess-n a üevizi.ó kérdését. A 
polgárok követelhetik, hogv- a törvényhozó 
testület foglalkozzék kívánságukkal. Hogy 
azonban végrehajható is legyen a reform, 
ahhoz egyidejűleg szükség van a kantonok va
lasztóinak többségére.

A kantonok előjogai ilyen módon biztosít­
va vannak az alkotmányban. Azonban a ki­
sebbségben maradt választók kénytelenek 
meghajolni a többség akarata előtt és ma 
má.i nincs meg a régi konföderációnak az a 
vétójoga, amely sok tekintetben megakasz­
totta az állam ügymenetét. Ha tehát, mint 
ahogy ezt különböző oldalról javasolják, a 
szudetanémetek a csehszlovák állam -keretei­
ben megkapnák a svájci kantonok statútu­
mát akkor ennek szellemében kénytelenek 
lennének minden feltétel nélkül meghajolni a 
többség akarata, előtt.

A svájci szövetségi rendszernek egyik jel­
legzetes vonása, amely a demokráció közvet­
lenségén alapul az, hogy a hatáskörök te­
kintetében nincsen abszolút liatar a konfö­
deráció és a kantonok között. A kantonok jo 
gait csal: negatív formában lehet megállapí­
tom. Az- 1874-es alkotmány szószeinti szö­
vege szerint a kantonok mindaddig „szuve­
rének, amíg szuverénitásukat nem korlátoz­
za -a szövetségi alkotmány«.

Az előjogok között, amelyeket megvontak 
a kantonoktól, találjuk természetesen a jo­
got, hogy hadat üzenhessenek és hogy békét 
köthessenek. Azonfelül nem szabad szövetsé­
geket és szerződéseket kötniök. Nem az ő jo­
guk továbbá a hadsereg megszervezése és 
kiképzése, nem gyakorolják a legfelsőbb bí­
ráskodást, nem vezetik és nem kezelik <$ 
nagy állami vállalkozécoka, aminthogy nemi 
tartozik hatáskörükbe gazdasági és szociális 
téren a nagy nemzeti érdekek megóvása. A 
szövetségi kormánynak számos munkaterüle­
ten megvan a törvényhozási joga is, éppúgy# 
mint az a jog, hogy7 a törvényeknek érvényt 
szerezzen, esetleg a kantonok ellenkezése da­
cára. Végül megvan neki az a joga, hogy őr­
ködjön a kantonok parlamentéi és kormányai 
fölött, hogy ezek tiszteletben tartsák azokat 
az alapelveket, amelyek biztosítják minden 
polgári számára az alkotmányos szabadságjo­
gokat.

A háború óta a svájci szövetségi kormány 
nak az az igyekezete, hogy mindinkább bele­
avatkozzék a kantonok belső életébe. Más­
felől azonban az a tendencia nyilvánul meg# 
hogy a szövetségi tradíció megujittassék. Ez 
a lokál- pat riőtizmus nagyon jól egyezik ae 
általános felelősség elveivel és a nemzeti szo­
lidaritással. Ebből a szempontból a nagyobb 
centrális közgazdasági szervek, amelyekbe}* 
politikai befolyása igen nagy, erős szerepel
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Játszanak. A közigazgatás a kantonok közöt­
ti közel élésnek egészen kiváló eszköze és 
szervezete.

Mindenekelőtt követeli tisztviselőitől, hogy 
legalább két hivatalos nyelven tudjanak be­
szélni Azonkívül állandóan kicseréli a sze­
mélyzetet olyképpen, hogy a németek eljus­
sanak a francia, vagy olasz területekre és 
fordítva. Ez a hivatalos-csere kedvezően be 
folyáséi ja a centi-ál is közig-izgatást és se ha 
serdőnek nem jutott még eszébe, hogy ezt a 
rendszert azon a címen kifogásolja, hogy be­
avatkozzon az egyik, vagy másik kanton 
^kulturális szuverén!tásábai." Ez a bevált 
módszer nem érinti a kantonok erkölcsi in­
tegritását, sem pedig az etnikai kisebbsége­
ket. Mindenki az együttműködés szellemét és 
a baráti együttműködést látja a különböző 
nemzetiségek, nyelvek és vallások között az 
öasebarátkozásnak ebben a rendszerében. 
Ez a szellem különösen a svájci hadseregben 
fejlődött ki, ahol állandóan ápolják. Olyan 
ideál, amely legjobban fejezi ki a „népközös­
ség“ fogalmát és eszméjét. Természetesen 
nem nemzeti szocialista hanem a szó demok­
ratikus értelmében.

Az állami egységesítési politika ellenére, 
amely a háború óta előtérbe jutott p svájci 
i’endszer a harmonikus, a kantonok történe­
ti partikulantizmusa között az egyensúly 
rendszerét tünteti fel. Hatalmas erkölcsi és 
anyagi előny ez, ami azonban csak Svájc 
sajátos történeti fejlődésében találja ma­
gyarázatát. így kell ennek fejlődnie a mo­
dem élet és az ország anyagi fejlődése miatt.

Az egyensúlyt a világkrizis óta megkísér­
lik megbolygatni olyan elemek, amelyek „az 
iányitott gazdaság" jelszavát hangoztatják, 
nem annyira gazdasági okokból, mint inkább 
azért, hogy nyugtalanságot keltsenek és át­
irányítsák az ország politikáját Németország 
felé. A svájci nép azonban a különböző ide­
ológiai offenziváknak ellentállott, meet érez­
te, hogy teljesen idegenszerüak és nem iktat­
hatok be a demokráciának abba a rendszeré­
be, amely teljesen átitatta a három nemzeti­
ség népét. Svájc neutrális maradt és abszo­
lút lojalitást tanúsít bánmilyen kisebbséggel 
szemben. Tehát olyanok is élvezik Svájcban 
az alkotmányos szabadságokat, amelyeknek 
nincsen kantonjuk.

* Szerda, Julius 20.
Bucureeti. 7.30: Torna, rádióhiradó, reggeli 

hangverseny. 13: Időjelzés, kulturális hírek, 
aport. 13.10: Déli hangverseny. Közben: Sport­
hírek. 13.40: Hanglemezeik. 14.15: Hírek, idő- 
járásjelentés, rádióhiradó. 14.30: Hangleme­
zek. 15: Hírek. 19.15: Lemezek. 20.30: Man­
dolin-zene. 21.10: Felolvasás. 21.25: Grozuca 
‘Sándor román dalokat énekel. 21.50: Tánc- 
lemezek. 22.30: Hírek. 22.45: Vendéglői zene.

Budapest L 7.45: Torna, utána hangleme­
zek. 11: Hírek. 13.05: Énekegyüttes. 13.45: 
Hírek. 14: Hanglemezek. 14.20: Pontos idő­
jelzés. 15.35: Hirek. 17.15: Diákfélóra. 18.20: 
Cigányzene. 19.30: Előadása 20: Énekszámok. 
20.30: ,,Marconi". Rádiójáték. 22.20: Hirek. 
22.45: A rádió szalonzenekara. 24.10: Cigány­
zene. 1.05: Hírek,

' Csütörtök, jnlios 21.
Bucm-esti. 7.30: Torna, rádióhiradó, reggeli 

hangverseny. 13: Időjelzés, kulturális hirek1, 
sport. 13.10: Déli hangverseny. Közben: Sport­
hírek. 13.40: Hanglemezek. 14.16: Hirek, idő- 
járásjeientés, rádióhiradó. 14t.30: Hangleme­
zek. 15: Hirek. 16.45: Előadás. 19: Hang­
lemezek. 2010: Felolvasás. 20.25: Tosti-dalok. 
20.45: SiMceanu zongoraművész. 21.15: Idő­
szerű anyag. 21.30: A rádiózenekar hang­
versenye. 22.30: Hirek. 22.45: Vendéglői zene. 
Majd: Hirek külföldre németül és franciául. 
Utána: Közlemények.

Budapest I. 7.45: Torna, utána hangleme­
zek. 11: Hirek. 13.05: Rendőrzenekar. 13.30: 
Hirek. 14.20: Pontos időjelzés. 14.30: Cigány­
zene. 15.35: Hirek. 17.15: Nyári asztal. Elő­
adás. 17.45: Pontos időjelzés. 18: Táncleme- 
Zfek. 19.15: Zongora- és énekszámok. 20.15: 
Hirek szlovák nyelven. 20.20: Séta Göcsejben. 
Helyszíni közvetítés. 21.05: A rádió szalon­
zenekara. 22.20: Hirek. 22.40: Rigoletto. Ope­
ra. 24.10: Hírek,

TÖRTÉNT EVIf
míereneia iondoni 
dése

A Jewish Agency sérelme és lord Winterten elégtéleladésr
folytatása. Az egyéni bevándorlás, vagy zárt íeicpités -

tanácsosa volt különböző amerikai gaz- személyiségének és a mögötte álló bar-1
mindkét kormány presztízsével fog fellép, 
ni, milyen eredményeket fog tudni kivív, 
ni. A legjelentősebb momentum (kétségte­
lenül az, hogy a 32 állam biztosította ák. 
tiv közreműködését, jóllehet annak kőnk. 
rét formáját csak augusztus 3-án fogjál 
meghatározni Londonban.

.....
A territorial isták kudarca

Évian-les-Bains, julhts közepén
A kezdet cseppet sem volt biztató. A 

jóakarat és a teljesítményekre való kép­
telenség közötti ellentmondás tragikuma 
lebegett az első napok tárgyalásai fölött. 
Mindenki tisztában volt azzal, hogy az 
eddigi módszerekkel egy lépéssel sem tud­
ják előbbre vinni a menekültügyi kérdést 
’és uj utat kell találni, amihez azonban 
némi nagylelkűségre és áldozatkészségre 
van szükség, amire az első napokban 
'egyetlen állam delegátusa sem mutatott 
hajlandóságot.

' A delegátusok egész galériájában egyet­
len ember volt, akinek magatartása derű­
látásra adott okot: Myron Taylor, az ame­
rikaiak fődelegátusa, aki pontosan tudta, 
hogy mit akar. Az egyetlen ember az 
egész társaságban, aki nem hivatásos dip­
lomata. Eredetileg egyszerű ügyvéd és jog-

dasági. társaságoknak, majd, 1927-ben az 
„Üríted States Steel- Corporation“, a leg­
nagyobb amerikai iparvállalat élére ke­
rült, ahol (Carnegie, Grey és Morgan örö­
két vette át. Az utóbbi években -azzal tet­
te ismertté nevét, hogy békét teremtett az 
amerikai nagyipar és a2 amerikai mun­
kásság között. Mérsékelt magatartása mi­
att azonban le kellett mondania magas 
'állásáról és azóta szociális és emberbaráti 
törekvéseknek szenteli nagy energiáját. 
Már 1923-ban résztvett a görög menekül­
tek Törökországból való ki telepítésének 
müvében és hatalmas összegeket terem­
tett elő erre a célra. Ez az ember, akire 
fontos küldetést hárított Roosevelt elnök, 
fejébe vette, hogy az eviani konferenciát 
nem hagyja eredmény nélkül szétoszlani, 
fis az ő érdeme, hogy Evianban valóban 
konkrét elhatározások törté nrek.

A konferencia dialektikája

*— Kisdedek makacs szókszornlás&nál és 
öágyobb gyermekeik gyomorbélhurutj&nál 
reggel Felkelésikor gyakran már egy negyed­
pohár természetes „Ferenc József" keserű- 
vizet is kitűnő eredménnyel adhatunk. Kér­
dezze meg orvosát. A

— Újra több tanítót függesztettek) fel és 
távolítottak el. Bucurestiből jelentik: A nem­
zeti nevelésügyi minisztérium felfüggesztette 
és eltávolította a tantestületből közrendbe üt­
köző tevékenység miatt a következő tanító­
kat: Vasile Davitoiu Jitieni-Caras, Ion Istrate 
Gav arna-porohoi,', Suta Amibrozie Satmaret, 
Szentgyörgyi Daia-Odobheiu, Mihail George 
Ooeaninele, Cost. Vieiu. u ,

Az eviani gyülekezet többi tagjai és 
azoknak magatartása kevésbé biztató ké­
pet nyújtott. Rutinirozott diplomaták, 
akik mindenképpen eleget akarnak tenni 
feladatuknak, de beszédeik lényegében or­
szágaik eddigi magatartását védik. Ilyen 
körülmények között egészen sajátos dia­
lektikája volt az egész konferenciának. 
Párbeszéd az értekezlet összehívója, Roo­
sevelt elnök képviselője 1— aki bizonyos 
követeléseket állít fel — és a meghívottak 
között, akik nagy udvariassággal fejtege­
tik, hogy miért nem teljesíthetik éppen 
'ők ezeket a követeléseket. A nyilvános ülé­
sen elhangzott beszédek ugyanazon séma 
szerint voltak felépítve. Szimpátia-nyi i at ? 
fcozat és részvét a menekültek iránt, kö­
szönet Roosevelt elnöknek, majd felsoro­
lása annak, hogy mi mindent tett eddig 
'az illető állam a németországi menekültek 
befogadása terén és annak kijelentése, 
hogy ez a lehetőségek maximuma volt. 
Számok és adatok az illető ország nehéz 
gazdasági helyzetéről, munkanélküliekről, 
tmajd végső konklúzióként bizonytalan és 
kétesértékü ígéret arra nézve, hogy a meg 
lévő minimális lehetőségek keretében az 
illető ország azon lesz, hogy előmozdítsa 
ía konferencia összehívója által kezdemé­
nyezett müt a menekültügyi kérdés meg­
oldására. Valószínű, hogy az országok 
képviselői nem beszélhettek másként és 
aki egyebet várt, az visszafelé olvasta 
Eviant-t („Naive“), amint a konferencia 
humoristái mondják. Bizonyos azonban, 
hogy ezek a nyilatkozatok hideg tusként 
hatottak a konferencia zsidó hallgatóira, 
á különböző szervezetek félhivatalos dele­
gátusaira.

t -X ; .
A cionista elpl^dáeíó 

Winterlsa ellen
Különösen lord Wintert cm} az angol 15- 

delegátus beszéde és magatartása keltett 
nagyfokú elégedetlenséget zsidó körökben. 
Mindenki tudta, hogy az angol lord nem 
nagy barátja a cionizmusnak, de senki sem 
tételezte volna fel, hogy a mandatárius 
hatalom képviselője egyszerűen elhallgas­
sa Palesztinát a bevándorlási országok és 
bevándorlási lehetőségek felsorolásánál.

A Jewish Agency eviani delegációja meg 
is találta a módját annak, hogy választ 
áldjon Wintertonnak. Népes értekezletre 
hívta össze a sajtó képviselőit és annak 
keretében feltárta Palesztina helyzetét és 
jelentőségét a bevándorlás tekintetében és 
az eviani tárgyalások keretében. Dr. Na-1 
chum Goldmann, dr. Arthur Ruppini és 
Golde Myerson asszony beszédeikben éle­
sen támadták lord Winterton magatartá­
sát, amelyet a Falesztina-kérdésben tanú­
sított azáltal, hogy: beszélt az angol szige­
tekről s az afrikai gyw»SÜ®^ Issak épen 
Palesztináról nem. Nachum Golámann ki­
jelentette, hogy Wintertonnak ez a maga­
tartása nem volt fair, ha meggondoljuk, 
milyen nagy teljesitméntfékeft vittek vég- 
kéz $ zsidók, Palesztinában és milyen be- 
mSmdorláét lehetőségeket nyújtanak ezek

• >. - - -v

A jel<

(ßuj, Julius
^elüivizsgáláj "
(törvény megfc 
nyilvánvalóvá 
rés komoly me 
tani az egész 
cgak azt a i 
hányadot, nme 
telmében ,,1 
na tekinthető, 
rületén befej 
eljárás. Az 
olyan súlyos 
iák ki, amely 
laladja a

íS.

a teljesítmények a zsidó nienekültek szá­
mára. Goldmann felszólította a világsajtó 
képviselőit, hogy „a palesztinai memdatá- 
rius hatalom képviselőjének Palesztinát 
mellőző magatartását ignorálják a maguk 
■részéről:*

Golde Myerson asszony szenvedélyes be­
szédében kijelentette, hogy lord Winter­
tonnak Palesztinával szemben tanúsított 
magatartása mély csalódást jelent a zsi­
dóság számára, mert ha bevándorlási or­
szágról van szó a zsidók kapcsán, úgy 
Palesztinát első helyen keli megnevezni. 
Arthur Ruppin kifejtette, hogy Palesztina 
és az Egyesült Államok hat éven belül lik­
vidálni tudnák a német-osztrák menekül­
tek kérdését. Véleménye szerint Évűdi az 
első fénysugár % láthatáron a 8°k fekete 
felhő között, amelyek Hitler uralomra ju­
tása óta tornyosulnak a zsidók fölé. Re­
méli, hogy a konferencia által létesítendő 
államközi testület jelentős szerepet fog 
játszani a zsidó bevándorlási probléma 
megoldásában.

Winterton lord számára nem lehetett 
túlságosan kellemes ez a sajtóértekezlet, 
amelynek az egész világsajtóban vissz­
hangja támadt. Ennek tudható be az a 
nyilatkozat, amelyet lapunk tegnapi szá­
mában közöltünk s amelyet lord Winter­
ton a konferencia befejezése után adott 
egy újságírónak, aki megintervjuvolta őt 
Jellemző módon ebben a nyilatkozatban 
Winterton szinte kizárólag Palesztináról 
beszélt és olyan formában, amely nyilván 
megnyugtató válasz akart lenni a cionista 
részről elhangzott kritikára. Winter ion 
ebben a nyilatkozatban lovagi#* elégtételt 
adott a Jewish Agencynek.

1' Uríist|3r?>
Évian után London

Az a terv, hegy végleges tervet dolgoz­
zanak ki Evianban, a kivándorlás és a be­
vándorlás megszervezésére és hogy az 
egyes bevándorlási országok képviselői 
számszerű kötelezettséget vállaljanak az 
emigránsok befogadására, —t nem volt 
megvalósítható. Ehelyett távolabbi prog­
ramot állítottak fel, amelynek gyakorlati 
megvalósítása a londoni intézmény felada­
ta lesz. Ez a program pedig alkalmas volt 
arra, hogy az első csalódások után derű­
látást ébresszen a konferencia szemlélői­
ben. Az eviani tanácskozást Londonban 
fogják folytatni. London állandó jellegű 
testület alakul, amelynek elnöke egy angol 
lesz, alelnöke pedig amerikai. Nincs kizár­
va, hogy az elnöki méltóságot Winterton- 
nal fogják betölteni, bár kétséges, hogy 
Anglia aktív miniszterre ruházzon ilyen 
megbízatást. Gyakorlatilag azonban az el­
nöknél fontosabb az ,,igazgatóft személyi­
sége, aki minden körülmények között ame­
rikai államférfi lesz. Erre a posztra kima­
gasló egyéniséget keresnek és valószínű­
nek látszik, hogy Stimson volt amerikai 
külügyminiszterre esik a választás.
1 Minden attól függ most, hogy 6 
Oagy teljhatalommal felruházott Igazgató,

1 Sok vitás kérdés, amelyek körül a zsidí 
táborban sem sikerült egységes piatfoí 
mot létrehozni, egyáltalán nem került szc' 
ba a konferencián. így például az a kér 
dés sem, hogy a vándorlási probléma meg­
oldása az eddigi, vagyis egyéni bevándonj . , . __
lók beengedése formájában történjék/ , ^.1-67121 
vagy pedig zárt tömegtelepitésre van szüfcjjfc meszetes-en ^ 
ség meghatározott területeken. Egyes kor-l|me^et,65‘, 7 
mányok világosan az egyéni bevándorlás' - aÍaxa„

■ mellett foglaltak állást. így Argentina is, v8 i°r ,. a 
amely azt a követelést állította fel, hogyl^e o yam 3
a bevándorló szakítson régi hazájának ha- azo// an ,32* l^ymjnA vevegyományaival és teljes mértékben az an , ,
gentinai élethez alkalmazkodjék. Különbé- 
zo zsidó bizottságok buzgón propagáltak a Tr^ns
territoriálista eszméket, vagyis .a zárt te-1^^. r^S2a^ 
lepftéa gondolatát (némi PaWdM^'ta ■ 
tendenciával) anélkül azonban, hogy kom L -^p^iesebb n 
rét területet neveztek volna meg. A ple-j" 
háris ülésen nem jutottak szóhoz ezek a 
gondolatok. Az egyetlen tomegbevándorlá- j adott 
si lehetőség ma Palesztina. Ezzel minden- t^ményérői. 
ki tisztában volt Evianban, ha nem is be- Az államnő' 
szeltek róla a plénum előtt. De éppen ex|ar4nySzáinaJo: 
ért váltott M olyan nagymérvű rosszalásUjT “ bjrógá, 
Winterton hallgatása, akitől elvárták egyes
na, hogy a palesztinai telepítés lehetősé- száza
geiről beszéljen. r . p^addig Buo
■ Evianből azzal mentek el a delegátusok, | gn százs’ék 
hogy ez az értekezlet kezdet volt csupán okedtak he^vs 
es csak ezután indul meg a tényleges műn ^r'ranszilvánia.b 
ka. (J* &•) lezG törlését

,i,|bz eredménye 
idig Transzil

sseenees«*
— Lemondott az oradeai ortodox hitközség | 

elnöke. Oradearól jelentik: Oradea ortodox; > HjvataJog g 
zsidóságának körében megdöbbenést és egy- j 
pen meglepetést váltott ki az a hir, hogy!
Ullmann István, az ortodox hitközség elnöke 
lemondott tisztségéről. Ullmann István levél­
ben közölte a hitközség vezetőségével lemon­
dását, amelyet másirányu elfoglaltságával 
indotkolt meg. A hitközségi elnök távozása 
nemcsak Oradean, hanem egész Transzaivá- 
nia ortodox zsidóságának körében feltűnést 
keltett, hiszen az oradeai ortodox hitközség a 
legnagyobb a transzilvániai zsidó hitközségek 
között. Ullmann István nemcsak mint a hit­
község elnöke, hanem mint az ortodox köz­
ponti iroda alelnöke és Id-kee közéleti férfiú, 
városszerte nagy megbecsülésben áll. Hir- 
télén lemondását a hitközség kebelében eg7 yJyvéddei az 
Hó óta tartó nézeteltéréssel maigvarázzik. yerepeit as 
Ullmann István — a beavatottak véleménye 
szerint — úgy vélte, hogy a hitközség irányí­
tásában és működésében tervezett újításai 
nem találtak a vezetőség támogatására. Való­
színű, hogy a hitközség vezetősége igyekezni 
fog elhatározásának m egm ásítására bírni a 
lemondott elnököt. Hogy ezt siker koronázza, 
ahhoz elsősorban szükséges, hogy teljes, sza­
bad működést biztosítsanak az elnöknek és 
olyan hatáskört biztosítsanak számára, amely 
lehetővé teszi intencióinak megvalósítását.

megközel 
cluji állam]] 

3. Clujon 
5 áliampolgáj 
a. Ebből 

akik ser 
yujtottak 
öltak az 
les pénzösszeg 

ig, mert 
állítása ót 

( -> imán elhí 
Egy ismert

A legkellemesebb nyaralás és 
igazi áldás a betegeknek, üdülőknek 
a csodálatos panorámáju maramuresi

COSTS III
sósfürdő

Elismert hatása van köszvény, 
csuz, vérszegénység, női betegségek, 
idegesség esetében. Állandó homok- 
strand. Közeli kellemes kiránduló- 
helyek. Nagyszerű jazz-zenekar. 
Keresztény és rituális konyha. Vas­
úti kedvezmény. Szórakozási lehe­
tőségek. Prospektust kívánatra küld 
az Ofieiul local de turista Gostiai 
(Maramures).

gysaer saját I 
,r Pedig azf 

elmében ikt 
'ába. Az illaté 

ló irc 
lévőnek

iyben hágyt
•k szám 

ca átirat^ 
te az illető I 

t állott elő, [ 
-gári jo| 

'észről leérte 
az illetéke 

1 i-lető ügyvl 
jstroanból. 

■ggesztiv 
eljárás 

iát.

\ einji tör 
et városi

Cárságok
szerint

feI együtt,
a töri

intéztek 
ay esetben I 

ütését, má



I

aagSDA, 1908. JUUUB20. H a EBBE 2, OJUDtAfí -9

TS 20. A chip állampolgársági revízió
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iox hitközség 
>radea ortodox 
enést és egy- 

a Mr, hogy 
|tközség elnöka 

István levéi- 
gével lemon- 

klfoglaltságával 
elnök távozása 
dz Transzilvá- 

Jében feltűnést 
gox hitközség a 

hitközségek 
h.k mint a Mt- 

ortodox köz­
közélet? férfiú, 

lesben á'I. Ilir- 
cebelébeo egy
magyarázzák, 

lak vő'eménvé 
fközség irányi- 
rset t újításai 
fV.isára. Való- 
jégé igyekezni 
I ás ára birni & 
1 er koronázza, 
jgy teljes, sza- 

elnökneik és 
fámára, amely 
igvalósitását.

s.

4 jelentkezők negyven®százalékának torlését rendelte ei a bíróság. Milyen indokolással
ÜlutasitottÁk el az állampolgársági kéréseket

wm.
sorozatosan jelentett be felfolyamodást a 
helybenhagyott állampolgárságok ellen.
Az elmúlt héten tizenegy huedini zsidó ál­
lampolgársága ellen beadott ügyészi feQfo- 
lyamodás fölött döntött a clujt tőorvény- 
Sszék második tanácsa és tiz esetben a fel. 
folyamodást elfogadva, végső főkon elren­
delte az illetőknek a íasjtrornból való tör­
lését. Valamennyien ebiben az országban 
születtek, megszakítás nélkül itt éltek, 
sőt többen közülök elődeik ittlakását is 
bizonyítani tudták.

Az ítélet indokolásában arra hivatko­
zott a törvényszék, hogy a töröltek illető­
ségi bizonyítványa szabálytalanul van k%- 
áUitva, miután nem történik bentök 7t4~
'vatkosás az egykori magyar községi tör­
vény azon paragrafusára, -amelyeknek 
(Hopjóm az Wetőséget elnyerték. Az tör­
tént ugyanis, hogy a revíziós rendelettör- 
véuy végrehajtási utasitás*. előírta az il­
lő paragrafusokra való hivatkozás köte­
lezettségét. Egyes helységekben azonban 
a primárok nem győzték kivárni a végre­
hajtási utasítás megjelenését és a rende­
lettörvény alapján szolgáltatták ki az il-

Cfaj július 19, Az állampolgárságok 
feiüÍYÍzsgálásáról intézkedő raudelettör- 
wírvény megfogalmazásában már eleve 

tette, hogy a ipM&i eljá- 
tia komoly megpróbáltatás elé fogja álli- 
taui az egész romániai zsidóságot és nem 
„ab azt a számszerűen fel neon becsülhető 
hányadot, amely a hivatalos felfogás ér­
telmében „beszivárgott“ elemnek lett vol- 
aa tek nthető. Ma már az egész ország te­
rültén befejezéshez közeledik a revíziós 
eijárás Az eddig ismert eredményekből 
olyan súlyos helyzet körvonalai bontakoz- 

ki, amely méreteiben kétségkívül meg- 
:aladja a pesszimisztikus várakozásokat

Váltakozó arányszám

Iralás és 
L; dűlőknek 
-rarnuresi

cöszvény, 
tegsé-gek, 

homok- 
Irránduló- 
• zenekar. 
|ha. Vas- 

lahe- 
Itra küld

OostiuJ

s A revíziós eljárás végeredménye ter- 
> mészetesen csak hónapok múltán lesz ia- 
„ méretes. Addig változhatik még a ma ki- I alakult helyzet, miután végső fokon dön­

tés történik a kontesztáció és ügyészségi 
felfolyamodások sorsáról. Ez a változás 
azonban az eddigi tapasztalatokat figye­
lembe véve, ugyancsak nem jogosít fel 
valamelyes optimizmusra. Az eljárás te- 

I kötetében egyébként más elveket követ­
etek Transzilvániban és mást az ország 

többi részeiben. Amíg ugyanis a ítegátban, 
Bucovinában, Basarabiában a revízió a 
legteljesebb nyilvánosság mellett folyt ás 
S3 eredményeket hirlapilag ismertették, 
addig Transzilvániában egyetlen bíróság 
sem adott ki hivatalos közlést az eijárás 
eredményéről.

Az állampolgársági lajstromból töröltek 
irányszáma országrészenként, sőt bíró­
ágról bíróságra változik. Amíg a régi ki­
rályság egyes helységeiben a jelentkezők 
íO—25 százalékának törlését rendelték 
el, addig Bucovina egyes helységeiben 70 
-80 száza'ékes volt a törlési arány, de 
akadtak helységek, úgy Bucovinaban, mint 
Transzilvániában, ahol valamennyi jelent- 
kei törzsét elrendelte a bíróság.

Akit töröltek is, nem is

Hivatalos statisztikai adatok hiányában 
csal' megközelítő képet tudunk nyújtani 

cliiji állampolgársági revízió menetéről 
N. Clujon mintegy 3165 egyén és család- 
[fő állampolgársága került felülvizsgálat- 

'a. Ebből 5~600-ra tehető azoknak a szá- 
, akik semmilyen igazoló okiratot neon 

gyújtottak be, részben, mert képtelenek 
toltak az okiratok beszerzéséhez szüksé­
ges pénzösszeget előteremteni, részben 

ig, mert az állampolgári lajstrom ösz- 
Hütésa óta eltelt tizennégy esztendő 
nnán elhaláioztak, kivándoroltak, etc. 

Egy ismert ég köztiszteletben álló cluji 
=yvéddel ak történt, hogy két helyen is 
kepeit az állampolgársági lajstromban, 
jszer saját jelentkezése alapján, egy- 
* pedig az ügyvédi kamara átirata ér­

elmében iktatta volt a város polgárai so- 
&a. Az illető szabályszerűen benyújtotta 

írásait, amelyeket a bíróság rond- 
Uvöveh talált és állampolgárságát 

fyb&n hagyta, ugyanakkor azonban egy
szám aiatt __ ahol az ügyvédi ka-

•ra átirata alapján szeretjeit — etfen- 
az illető törlését. Az a jellemző hely- 

,et állott elő, hogy mialatt egyrészről ál- 
'Po'gári, jogaiban megerősítették, más­

ból leéztesitették az ügyvédi kamarát 
83 illetékes hatóságokat arról, hogy 
i-lető ügyvédet törölték az állampolgári 

tistromhól. Az eset nem egyedülálló és 
■Sgesztiv módon világítja meg a revizi-

® kijárás zsáli .Gcáinak mérhetetlen ská­
lát.

A duji eredmény

CjUji törvényszék mellett két vidéki 
^ vfosi járásbiró dolgozott az állam- 

'g^raágok revízióján. Az ismertté vált 
^k szerint a fenti 5—6 száz személy­
ié eSyiüt, IJfjfS esetben rendelték el a 

törlést, rmg 1716 kérvényt kedőe- 
intéztek el. A kontesztáció során né- 

dcu ^Se1:^>8D a bíróság megváltoztatta 
másrészről viszont az ügyészség

letőségi bizonyítványokat, amely épugy. 
"megkívánta az illetőség igazolásánál <* tör­
vényes feltételekét, de nem ragaszkodott 
ahhoz, hogy ezekre a paragrafusokra a 
'bűsonyitványbem hivatkozás történjék.

Néhány indokolás

Ezen a formahibán, amely végső fokon 
nem a revízióra jelentkezőket, hanem a 
ibizonyiitványtt kiállító hatóságot terheik 
tiz egzisztencia tört derékba, tiz család 
jövője lett fölöttébb vitássá.

Hadd álljon itt az alábbiakban az in­
dokolása néhány, a járásbirák által ho­
zott törlési végzésnek:

1. F. N. az illetőségi bizonyítványát má­
solatban és nem eredeti példányban nyúj­
totta be.

2. I. L.-né nem igazolta, hogy elhunyt 
férjének törvényes felesége-e és hogy el­
hunyt férje születési helyén tett e nem 
óptálási nyilatkozatot.

3. M. I. nem igazolta, hogy apja nem 
opt ált-e más állampolgárságra.

4. W. J. és testvérei nem igazolták, hogy 
szüleik hol laktak 1918 és 1921 közötti

Papana kapitány ntrakel 
Newyork—Bucuresti légi útjára

Newyork, Julius 20. Papana Alexandra ka­
pitány, a román királyi légi haderők 31 éves 
tisztje tegnap bejelentette, hogy ma reggel 
Floyd Bennett Fieldről útra kel New-Orie- 
ansba és Miamiba, hogy kipróbálja gépét, a- 
mivel leszállás nélkül Bucunestibe akar re­
pülni. Papana kapitány tegnap délután érke­
zett meg Floyd Biennett Field-re Barkley- 
Grow gyártmányú kétmotoros gépével, ami­
nek költségeit gyűjtés utján szedték össze 
Romániában. Az ezüst szinü monoplánba két 
egyenkint 450 lóerős WAXP Jr. mólót' van

btieszerelve. A gép maximális teljesítőképes­
sége 215 mérföld óránkint, 5750 liter benzint 
vehet fel, ami normális körülmények között 
28 őt iáig tarthat. A gép oldalán „Éljen a ki­
rály!“ feliratot viseli. Rádió leadó és felvevő 
készülékkel, a legmodernebb műszerekkel van 
felszerelve. Papana kapitány leszállás nélkül 
szeretné az utat megtenni, de ha üzemanyag 
készlete kifogyjna, Párizsban vagy Berlinben 
leszáll. A repülőtéren Ed. Lund, Howard Hu­
ghes fgyik kísérője fogadta.

fi Ireibargi piispök megrázó be 
számolója a német katelikas 

egfház belyzetérll
iiBSZoBegi rései katelllms lelkész tiet ti rn'emtsissBl

Róma, jnlius 20. A Vatikán Mvatalos 
lapja, az „Osservatore Romano“ Vallási hely­
zet Németoszágban dm alatt hosszabb cik­
ket közöl Konrad Groeber freiburgi püspök 
hivatalosan összeállított adatai alapján. A 
cikk súlyos adatokkal alátámasztva ismerte-

tí«SS8*£_
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ti a jelenlegi német«: ezági helyzetet az öt­
éves nemzeti szocialista uralom után. Meg­
jegyzi a lap, hogy a szomorú kéj. amit a 
freiburgi püspök saját egyházmegyéjére néz­
ve közöl, általában egész Németország hely­
zetére vonatkozik.

A püspök dokumentumai hét fejezetre osz­
lanak, melyek közüli az első fejezet a valiás- 
ellenes propagandává 1 foglakozik. Megállapít­
ja itt a cikk írója, hogy Rosenberg Alfréd 
eszméi, a maguk keresztényellene., veudenciá- 
jukban, népgytiléseken, előadásokon és a na­
pisajtóban. állandóan és veszedelmesen terjed­
nek. Rendkívül izgat ja ezenkívül a közvéle­
ményt az a sok erkölcsi botránypör, amely 
Németországban már „általános apóstáziát“ 
hivott elő s különösen a tanítók közMvatal- 
nokok és a nemzeti .szodaligtapárt tisztvise­
lőinek erkölcsi lesüllyedését teszi nyilvánva­
lóvá.

A freiburgi püspökség területén egyedül 
a múlt évben 3317 ember tért ki a katolikus 
egyházból.

A második fejezetben foglalkozik a cikk 
Rosenberg „A huszadik század mithosza“ cí­
mű müvének alapelveivel, amelyek nem egye­
bek, mint. nyílt hadüzenet a kertészt ellen. 
Számos esetet sorol fel a freiburgi püspök, 
hogy egyházmegyéje területén eltávolították 
a keresztet, azokat összetörték vagy eléget- 

~ ték. A harmadik fejezetben a vallás szabad 
gyakorlata ellen hozott -intézkedéseket sorol­
ja fel a püspök. Templomok bezárásáról,

' 5. X. Y. születési bizonyitványábao 
Miksa Éliás, állampolgársági bizonyítván 
nyában pedig Miklós név alatt s^jerepcM!
'és nem igazolta a két név viselőinek azo­
nosságát.
• 6. K. I. másolatban mutatta be illető-, 
ségi bizonyítványát, miután az eredetté 
édesapja ugyanazon bírónál lévő iratcso­
mójához volt csatolva.

A revíziós eljárás, mint a fentebbi in­
dokolásokból kitűnik i—i meglehetősen hosz 
szu utat tett meg attól az elgondolástól^ 
hogy csak azoknak az állampolgárságára 
vonatkozik, akik a háború után szivárogd 
tak be és csalárd utón jutottak állampol­
gári jogaikhoz. Á törlések hosszú sora 
mindenesetre fájdalmas és szövevényes 
problémák egész sorát nyitja meg nem- 
'csak a közvetlenül érintett zsidóság, ha­
nem az államihatalom számára is.

Erről majd egy legközelebbi cikkünkben 
fogunk írni.

tisztviselőknek és gyermekeiknek istentiszte­
letektől való eltiltásáról és ehhez hasonló ese 
tekről számol be. Annak ellenére, hogy Né­
metország és a Szentszék között létrejött 
1934-es konkordátum ma is érvényben van, e 
a nemzeti szocialista Németország minden 
skrupulus nélkül oszlatta föl a harmincezer 
tagot számláló freiburgi egyházmegye terüle­
tén működő Katolikus Népszövetséget, mely­
nek vagyonát kisajátították. A lm vOlilvasok­
nak tilos még sportszövetségeket is elapita- 
nt és üldözik a katolikusok segélyegyleteit is. 
Az önkéntes segélyalrció letiltása révén évi 
háromszázezermárka károsodás érte a kato­
likus szervezeteket. Letiltották ezenkrníl az 
állami segélyeket és a községi hozzájárulá­
sokét is az egyház részére. Bader területén 
az államsegélyek elvonása egymagában több, 
min1, egy millió márkával károarhitta meg 
az egyházat.

Megjegyzi az Osseivatore R< manó, hogy 
bár ez intézkedések indokolásaként minden 
esetben politikát szempontokat tolnak elő­
térbe, — a valóság mégis az, hogy az intéz­
kedések meghozatalában a nemzett szodális- 
tákat kimondottan egyházellenes érzelm-elc 
vezetik. A továbbiakban feltárja a püspök, 
hogy a templomi prédikációk útjába mennyi 
akadályt gördítenek. Például csaknem minden 
istentiszteletbe politikumot kevernek, akár 
van a prédikációkban tényleg politikum, 
akár nincs. Precíz eseteket sorol fel még 
Konrad Groeber, amikor papokat a freiburgi 
egyházmegye területén prédikációik közben 
tartóztattak le a templomokban. Az már szó­
ra sem érdemes, hogy hány pápai enciklikát 
-koboztak el az egyházmegyében. Az utóbbi 
időkben ellenben huszonegy római katholíkus 
lelkész tűnt el nyomtalanul az egyházmegye 
területéről és 32 hitoktatótól vonták meg az 
oktai ás jogait Teljesen lehetetlenné testi, a 
nemzeti szocializmus a Biblia tanítását az 
összes iskolákban.

A püspök iratának utolsó fejezete végül 
azzal foglalkozik, hogy egyházmegyéje terü­
letén minden római katolikus egyesület vagy. 
jótékonycélu mozgalom teljesen lehetetlenné 
vált működésében.

Izzaii&U lehsis, feff?is$3& 
iesiéi m valódi Piasővai!

— Tilos az alkalmazottat gyanúsítani. Bu­
cii restiből jelentik: Érdekes felmondási ügyet? 
tárgyalt a bucuPesti ítélőtábla. Nicolae Du- 
mitrescu cégjegyzőt a Credit Minier bányai 
vállalat súlyos vádra hivatkozva, felmondás 
nélkül elbocsátotta állásából. Dumitrescu a 
munkabirósághoz fordult és kétmillió lej kár­
térítést kért felmondás és erkölcsi kártérítés 
címén a vállalattól. A Credit Miniec1 nem tud­
ta kellően igazolni a vádat és a' znunliabirő- 
ság, a kereset értelmében elmarasztalta. A 
Credit Minier a törvényszékhez fellebbezett, 
hol az első bírósági ítélet megváltoztatásával 
csupán a felmondási időre járó összeget áUe-< 
pitották meg felperes javára. Az Ítélőtábla 
nem fogadta el a törvényszék indokolását éa 
megállapította, hogy* a munkatörvény 79. SBK 
kasza alapján erkölcsi kártérítés is fizeten­
dő akkor, ha súlyos vád közléseivel történt S 
felmondás és a vád tárgyává tett cselek­
ményt nem sikerült bizonyítani. k

m——
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A spanyol 
kelésének

fordulója
i ev A1ÁDE I írn,..

S1TO'
Mussolini és Hitler üdvözlő téylrale Praneonttí«. Mesikv* korainak tartja 
.lásson & nemzetiek győzelmi ünneplését

Újból angol hajét bombáztak a spanyol nemzettek
vájnának ás segítséget nyújtani.

A nemzeti felkelés évfordulója alkalmá'

HIÍIIWIBifflRüllBHinin Héven uj rovatot nyilunk MlliUBamBllllüm
——————•“— u J KELETBEN

- Róma július 19. A spanyol nemzeti 
'forradalom évfordulója alkalmából Mus­
solini és Hitler üdvözlő táviratot intéztek 
Franco tábornokhoz. Mussolini távirata 
igy hangzik:

__j üdvözlöm a nemzeti mozgalom meg­
indulásának harmadik évfordulója almai­

ból a burgosi kormány kimutatásit közöl 
a köztársaságiaktól hódított zsákmányok­
ról. Többek között kimutatja, hogy a nem­
zeti csapatok 55.348 négyzetkilométernyi 
területet hódítottak meg, egymillió 700indulásánál namumu^ ------- 7—, , _

mából. Olaszország büszke, hogy fegyver- [ ezer főnyi lakossággal.
. 1 rr »1 _ ÍJ  2. — 1*í^rr/5r1_ 1 iC!o 1 n tv» n n.AOíKAl ATvf'rel és vérrel is elősegítette ezt a küzdel­

met. Mussolini/'
Hitler is hasonló szellemű hosszú táv­

iratot küldött Burgosba. Franco tábornok 
meleg hangú választáviratokban köszönte 
meg a Duce és a Führer üdvözléseit.

Moszkvából jelentik: Az „Izvesztia“ cí­
mű lap nagy cikket közöl a spanyol nem­
zeti felkelés harmadik évfordulója kap­
csán. A lap többől között a következőket 
úja: .

S Usama lessees lellrissifa
íesiél 3

— Franco táboin c és európai szövet­
ségesei ünnepük egymást abból az alkalom 
ból, hogy a tör.1'nyes spanyol kormány 
ellen felkelést rendeztek meg annakidején. 
Ez az ünneplés azonban korai még, mert 
a köztársasági kormány hősiesen állja a 
rohamot és ebben maga mellett talalja a 
szovjetet is, egész hatalmával és befolyá­
sával, mint ahogy Moszkva sohasem szűnt 
meg a gyengébbek és a veszendő demok­
rácia mellé állani.

A Pravdában Dimitrov ir feltünéstkeltő 
cikket, aki ugyancsak korainak tant ja a 
spanyol nemzetiek győzelmi ünnepléseit. 
Dimitrov hangsúlyozza, hogy a szovjet 
éber szemmel figyeli az eseményeket és 
veszély esetén nem fog habozni Gsehszlo-

Salamancából jelentik a nemzetiek, 
hogy a temeti fronton és Castellonban 
folytatták előnyomulásukat és mindenütt 
áttörték a köztársaságiak frontját.

A Reuter jelenti Valenciából, hogy ma 
reggel egy angol 'hajót bombáztak a nem- 
Heti repülők. A hajó tüzet fogott es nyolc 
angol matróz meghalt.

Hol kell magánosoknak a devizát kérni. 
Bucurestiből jelentik: A Nemzeti Bank 
igazgatósága hirdetményt bocsátott ki, 
amelyben a közönség tudomására hozza, 
hogy magánosoknak turisztikai, külföldi 
gyógy kezelte tési, taurilmányozási, segélye­
zési és fenntartási célokra igényelt devi- 
zakárései, valamint a külföldi állampol­
gárok devizakérései is közvetlenül és ki­
zárólag a behozatalt és devizakereskedel­
met szabályozó bizottsághoz nyújtandók 
be (Bucuresti, str. Lipscani 16. 6. számú 
pénztárablak) minden munkanapon reggel 
fél 9 és 10 óra között. A bizottság vála­
szát másnap délelőtt fél 11 és 12 óra kö­
zött közük ugyanazon a helyen a kérel­
mezővel. Ez az eljárási a fővárosi lakosok­
ra és a Bucurestibem élő külföldi állarn- 
pogárokra vonatkozik. A vidéken lakók 
devizaíkiutalás iránti kérésüket az u. ille­
tékes Nemzeti Bank fiókjaihoz nyújtják 
be. A Banca Nationals fiókjai és ügynök­
ségei a kérést a központhoz terjesztik fel 
érdemi eüntézés végett.

a z

A zsidó sors alakulása egyre inkább vis­
szavezeti a zsidó népet a családi és baráti 
élet 'bensőséges kiélési formái felé. A külső 
világ mostokaságaival szemben egyre köze­
lebb keil húzódnunk egymáshoz és társas 
kapcsolatainkat is szorosabbá kell vonnunk.
1 A zsidó életnek ez az uj formája belső 
szükségletté teszi mindnyájunk számára, 
hogy közöljük barátainkkal és jóismerőseink- 
kel a családunkban előforduló örömteljes 
eseményeket.
1 a külföldi és palesztinai zsidó lapok már 
régóta bevezették az úgynevezett „Családi 
Értesítő“ rovatot, amelynek révén a lap ol­
vasói az újság hasábjain közölnek minden 
fontosabb családi eseményt.

Az Uj Kelet, mint a transzilvániai zsidó­
ság par excellence családi lapja, számos ol­
vasó kívánsága alapján elhatározta, hogy 
ugyancsal: bevezeti a „Családi Értesítő“ ro­
vatot és ez lehetővé teszi olvasói számára is, 
hogy minimális díjszabás mellett közölhessék 
összes családi eseményeiket az Uj Kelet ha­
sábjain.
1 A „Családi Értesítő“ rovat minden héten, 
a pénteken készülő szombati dátummal ellá­
tott lapszámban fog megjelenni, de sürgő­
sebb családi közlemények más napokon is 
közölhetők.

Az egyes családi közlemények a következő 
formákban fognak megjelenni az Uj Kelet­
ben:
i 1.

3.

H. Ferenc és neje (Oradea) örömmel 
értesítik barátaikat és ismerőseiket

BŰBEN
fiuk születéséről.
(1938. juL. 16.)

V. Hermann és neje (Satu-Mare) 
ezúton hívják meg barátaikat és 
.ismerőseiket Jenő fiuknak 1938. 

aug. 20-án tartandó 
Barmiévá ünnepélyére.

5.

B. EBa (duj) és K. Mózes (Túrda) 
jegyesek.

(Minden külön értesítés helyett)

Id. L. Géza és neje szül. H. Sarolta 
(Arad) folyó évi aug. 4-én ünnepük 

aramlakodalmuíoait.

2.

F. Ilonka és D*. G. Sándor (Timi­
soara) folyó évi aug. 15-én tartják 
esküvőjüket, amelyre összes bará­
taikat és ismerőseiket ezúton hív­

ják meg.

E közlemények díjszabását kiadóbivatalu 
■rendkívül alacsonyan állapította meg, no 
mindenki számára lehetővé tegye esek igém, 
bevételét. Eljegyzési és házassági közte 
nyék dija 100 Lei, egyéb családi értesítés^ 
dija 70 Lei. Ezek az árak a fenti nagys 
közleményekre vonatkoznak. Kívánságra 
gyebb formában is közöljük, amely eset 
a közlési dij arányosan emelkedik.

Az e rovatba szánt közlemények fela 
tők összes vidéki fiókjainknál, megbízottam 
nál és utazóinknál, vagy közvetlenül köj 
■ponti kiadóhivatalunknál.

Reméljük, hogy olvasóink ezt a rovati 
minél nagyobb mértékben fogják igény 
venni.

Kompenzációs ítéletet hozott az^ ilíovi 
törvényszék a román kereskedő és a 

németországi eég milliós kártérítési
perében

Lényegesen megkönnyítik Németországba 
a romániai éiősertés, sertéshús, zsiradék, 
szalonna és búza, Magyarországba pedig

a fa kivitelét

Bucuresti} julius 19. Érdekes kártéríté­
si perben hozott általános feltünéstkeltő 
ítéletet az ilfovi törvényszék kereskedelmi 
tanácsa. A pert a bucuresti D. H. Grün­
berg háztartási cikkeket árusító cég indí­
totta meg egy németországi kereskedelmi 
részvénytársaság ellen. A felperes román 
cég keresetében egymillió lej kártérítés 
megfizetésére kérte kötelezni a Fr- Bür­
berg et Co. Mettmotmi in Rheinlandban 
'székein részvénytársaságot} mert megszeg1- 
te a román kereskedelmi céggel kötött azt 
a szerződést, amelynek értelmében a né­
metországi részvénytársaság alpakkából 
készített háztartási cikkeit kizárólag a 
bucuresti Grünberg cégnek van joga áru­
sítani Romániában.

A keresetre a német cég viszontkere­
sette! válaszolt és másfélmillió lej kár­
térítést igényelt a Grünberg kereskedőtől, 
Aki —> alperes állítása szerint — Romá­
niában nemcsak a Burberg cég alpakka- 
cikkeit árusította, hanem más szakmai ce- 
'gek hasonló gyártmányait is. A szerződés 
értelmében a Grünberg cégnek csak a Bur- 
berg-féle háztartási cikkeket lett volna 
joga és kötelessége árusítani és szerződés­
szegése annál súlyosabb, mert a romániai 
'kereskedő egyben a német cég képviselője

'is volt és eladásai után T&ilőn jutalékot 
kapott a rémetországi kereskedelmi vád* 
Talattól.

Az ilíovi törvényszék kereskedelmi ta­
nácsa hosszas tárgyalás után kompenzá­
ciós alapon hozta meg Ítéletét az érdekes 
és bonyolult perben. Kötelezte a perben 
álló feleket, hogy a szerződés megszegé­
séért kölcsönösen egy-iegymillió lejt fizes­
senek egymásnak. Egyenlő mértékben ma­
rasztalta el a törvényszék a szemebnálló 
feleket a felmerült perköltségek megfize­
tésében is.

A jogerős ítélet után a romániai Griin- 
berg cég és a németországi vállalat azzal 
la tanulságos tapasztalattal lett gazda­
gabb, hogy a legzsirosabb pernél is jobb 
á legsoványabb, békés kiegyezés. A maga 
Vélt igazának keresése csak felesleges költ 
séget okozott a pereskedő feleknek.

Rekordbortermés lesz Romániában. Bucu­
restiből jelentik: Hivatalos szakértők -meg­
állapítása szerint Románia idei bortermése 
mennyiségileg rendkívül gazdag lesz. Olyan 
szőlőtőkék is vannak, amelyeken 60 szőlőfürt 
van, ami rekordot jelent. Mennyiségileg tehát 
Románia idei bortermése nagymértékű lesz, 
minőségileg viszont gyengébb, mert az uj bor 
maligand-erőssége alig 10—11 fok lesz.

Bucurestiből jelentik: A nemzetgazda­
sági minisztérium — m nt megírtuk — az 
árucsereforgai 0 m megk innyi tése érdeké­
ben sorozatos és az alc kiségőkon enyhítő 
'intézkedést léptetett életbe. A behozatal 
megkönnyítését cé’zó miniszteri intézke­
dést léptetett életbe. A hahoamfeal miag- 
köifíTyí'tcsH’cél zó --miniszteri. .«intézkfedése- 
feet-isrpcfík •egyik-legutóbbi szánjában már 
részletesen ismertet Ijik.. ÍS. Mitita Cons- 
tantinescu miniszter most a kivitel elő­
mozdítása érdekében rendéit el julius 15-

tól kezdve jelentős kedvezményeket 
rendelet értelmében a romárnál é cseríí 
—, sertéshús —, zsír —, szalonna -—i
búza __ exportszállítmányok, valamint
Romániából Magyarországra irányuló ‘ 
export szá’litmányait nem vizsgálja ^ 
a vámhivatalok mellett működő árelMoj 
zo bziottság. A határvámhivatalok csal 
az export mennyiségét, súlyát ellenőr®! 
mig az értéket a Nemzeti Bank iheteKj 
fiókjai, amelyek egyben a kiviteli 
délyre vonatkozó láttamozási is mega J

Uj tarifa lép életbe a román- 
német és román-magyar teher- 

áru-forgalomban
7.V t :
Bucnresti, julius 19. A < - L vezérigazgató­

sága a maga részéről is j -hagy' zt az ujf 
díjszabást, amelyet a Pr aanbr megtartott 
nemzetközi vasúti konfr encác calapit -t mx 
a Románia és Németors? lg, ’ Jamy, \ Rom4-' 
nia és Magyarország köz’" bt lébonyoli Landó 
teher áruf orgai ómban. A nem? »tkögi, értekez­
let legfontosabb határozasd az, hogy meg­
szünteti a jövőben a két ország között érvény­
ben levő tarifák jelenlegi valutáját és helyet-

' Több mint egymüliárd Tejjel emelkedtek) 
'az állami bevételek. Bucurestiből jelentik: 
A3 állam bevételei a költségvetési év első 
negyedében 6.925.000.000 lejt tettek ki, az 
előző év megfelelő időszakának 5 milliárd 
700 millió lej bevételével szemben. A kész- 
pénzbevétel ebből 6 milliárd 325 miió lej 
volt, ! i í . - r '

tűk a német márkát, illetve a svájci íra 
lépteti. Az uj tarifa szerinti viteldij teüa '
jövőben a román-német teherárulorgalom
német márkával és pfenninggel, a romäj 
magyar teheráruforgalomban pedig 
letve centimessei lesz fizetem iő. Az uj v J 
val fizetendő tarifák valószínűleg a l0 - 
végén lépnek csak életbe.

' Nem szünetel Romáiba 
fiyas-kivitéle Palesztinába. Bucurestib-1 
lentik: A palesztinai eseményekkel 
csolatosan egyes lapokban olyan b'Je 
■Leniek meg, amelyek szerint Roirärua 
Vitele Palesztina felé teljesen szüne - 
főleg az élőállatok exportja vált W 
lenné. Az elterjedt és téves hírek 
kebb cáfolata az, hogy a coustan^ . 
kötőből épen tegnap indult el a 1 
nevű palesztinai kereskedelmi hajó, 1 
lyen nem kevesebb, mint 5400 dara 
mániái élőszárnyast szállították ki
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Alábbi szemelvényt Mária Királyné­
nak „Alom az élet“ tómű konyáéból 
vettülr Ez a könyv, amelyben élete 
regényét irta meg a nagy' román 
kirólvné, egyik legszebb irodalmi alko­
tása” a most elhunyt költöl lelkű 
Felséges Asszonynak.

Ptoa nem volt jelen an eljegyzésen. Ho­
gyan fog vájjon papa viselteim? Lelte 
gneretem nem hagyott nyugton, mert 
határozottan éreztem, hogy mast remélt 
Rmomra. £* a királynő nagymama, ato- 
SThozzájárulása nélkül egyetlen unoka 
sem házasodott, vájjon mit fog szólam. 
Windsor)» kellett mennünk bemutatkozó­
ra, Kissé aggidtam a meglehetősen fér
«Kirnet.es tüzpróba miatt.!TÍvoJs.,mbb volt azonban az a
kötelességem, hagy Kar* í“®“.

s' királyát nevezte roppant módon ha­
tott unokaöccsének eletere. Ha a óla be­
szélt, mintha félelem csillant volna sze-

™l5v' döntöttek, hogy előbb Sigmarin- 
,™í kell, hogy menjünk a Hohenzoher- 
ík törzshelyére, ahová várták Romama 
uralkodóját hogy szankcionálja unoka- 

■ 2!Lek Irilasrté* Valószinuteg maga 
a szigorú király határozott így unokao«- 
ű3e házasságáról, de ajkkor ezt nem - 
hettem. Illúzióim várában éltem es boAog 
ártatlanságomban sejtelmem sem vo.t ar­
ról, hogy mindaz, ami történt, nem a vé­
letlen romantikus játéka volt.

Mamn a látogatásra magayál vitte ^ az 
összes gyermekeket. Dr. X. es felesege 
sem hiányoztak.

sigmaring™ ez a meghitt várostea 
aagy forgalom országútjaitol oldalt -ek- 
tó. Pompás feudális kastélya evjgto- 
dók óta sziklán trónoló saskent tükröző­
dik falaival, kapuival és trónjaival a Du 
na tiszta hullámaiban. Itt egészen ze a 
forráshoz még kicsinyke folyó a Duna, de 
ugyanaz, amely hatalmas víztömegeit mint 
felséges folyam hömpölyogteti keresztül 
messzi országon, amely fölött^hivatvaAe* 
uralkodni valaM, aM innen ebbo- a váltói 
elszármazik. Keletről nyugatfele hömpö­
lyög néhány államon keresztül a mértob 
dek ezrein át. A Duna egyreszel^ehb kö­
telékkel kapcsolja össze a régit az <uj otb* 
honnal.

Sigaia—gen vidéke változatos és bájos « 
a sziklás Duna-völgye nagyon szép. Megér­
kezésünk délutánján sétakocsizáat tettunk a 
völgyben, később tnzighoven községben, a- 
mely a család birtoka, tea következett. In- 
zighoven valamikor kolostor lehetett Láttam 
egy lakatlan régi házat, egy templomot és 
néhány kertet. Egyiket közulok, amelyben 
alma,”körte, barackfák virágjukban áhottak,
magas fal vett kör ÜL ...

A teához elsőnek Antónia hercegnő, jöven­
dőbeli .anyósom érkezett meg, aki szereted 
egyedül kocákázni és a legrövidebb utat vá­
lasztotta. Nagy kerek asztalnál fogadott ben­
nünket, fa-.re’y a csábitó falatok tértié alau 
szinte roskadozott. ML fiatalok nem csinál- 
tünk természete sen n&gy ügyet a doiogbő 3 
.éveink egészséges éhségével lakmámztunk. 
Baby nővér, magába gyűrte a sok jót, Alfréd 
egymásután kóstolta a jóízű kalácsokat, míg 
Mama szeretreméltóan és kedvesen társai 
gott a családdal. A. ‘boldog jelenet fölé me- 
ieg äuge, rakat árasztott a tavaszi napsütés.

A si gma, ingen! első xogadásra ma ^ ts a 
mélységes hála érzetével gondolok. A kedves 
tájék és a meleg fogadtatás egyj család részé­
ről, amely tárt károknál üdvözölt, fiatal ke­
délyemre mély hatást gyakorolt.

Fogadásunkra összegyűlt a legközelebbi 
rokoni kör: leendő apósom és anyósom, a vő­
legény két fivére, bácsi és néni, Josefine 
nagymama is itt volt, Carl Anton megboldo­
gult herceg jóságos özvegye és természetesen 
Nantia (ez volt vőlegényem becéző neve a 
családban), '

Mint e mi it ettem, apósom korának 
legelbüvölőhc hercege volt. Külsejévé^ böl- 
■cseségéve! és műveltségével, mint tökéletes 
világfi hatott. Emellett szerény és csodálato­
san önzetlen. Csak másokért élt. Úgyszólván 
teljesen kimerült beteges felesége és nagyot­
halló öreg anyja ápolásában1, akit bensősége­
sen szeretett. 1

Mama fölötte nagyrabecstilte ezt az előkelő 
karaktert. Azonfelül nobilis mtiértő volt és 
mindenkor szeretetreméltó csevegő és mély 
gondolkozó. .1 L

Felesége Anto^J vagy Antoínetíe, aki 
Maria de Gloria Portugália királynőjének le­
ánya volt, korának nagy szépségeihez tarto­
zott. Ama régi vágású szépség volt, klasz- 
szikus vonalakkal, akit önkénytelenül krino- 
linban képzel el az ember. Görög profilja 
volt, hosszú, finom kezei és nagyon apró lá­
bat Lassan, ringó léptekkel járt, a kor di­
vatja nem kedvezett az ilyen női alaknak. 
Szerette az ékszert és a szép toaletteket és 
jóllehet beteges volt, mindig elegánsan öltöz­
ködött. Én már csak mint szenvedő asszonyt 
ismertem, aki csupán a nap néhány órájában 
volt látható. Kimagasló festői képességeivel 
tűnt ki és jelentős tudást szerzett bot unká­
ban, biológiában és természetrajzban.

Sajátos keveréke volt a méltóságnak és a 
gyermekes egyszerűségnek; büszke és félénk 
és egyoldalú mások megítélésében. Mind­
azzal, ami szoros egyéni érdekkörén túl volt, 
nem törődött. A formák, szabályok és bal- 
itéletek mesterséges várában élt és fogalma 
sem volt egy széles emberi szellemben foly­
tatható életről. Képtelen volt problémákat 
megérteni. Sok esztendőre ^olt szükségem e 
megfigyelések megállapítására, minthogy 
természetünk alapvetően különbözött. Csakis 
a szép tiszteletének és a növények iránti 
szeretetének területein éreztük magunkat kö­
zel egymáshoz. Soha nem mertem általános 
témákat megpendíteni előtte. így tehát min­
den iránt védve, templomának falai között, 
érzékeny egészségét ápolva élt. Mindenki ki­
szolgálta és kényeztette.

Nem sokra tudok visszaemlékezni, ami 
azokon a napokon a Hohenzollem-kastélyban 
végbement. A jegyesek nem buzgó megfigye­
lők, csak egymás számára van szemük. De 
sohasem fogom elfelejteni, Károly király hoz­
zánk intézett pchárköszöntöjét, amely erősen 
jellemezte őt és mindazt, aminek jönnie kel­
lett.

Miután Vilmos császár Románia királyára 
mondott pohárköszöntőt és a herceg anyám 
egészségére, a nagybácsi felemelte poharát és 
jelentős mosollyal ajkán, a mellette ülő 
luxokafivérére pillantva, mondotta:

— Ürítem poharamat a ti mézes napo­
tokra!

Mézes nap!
Nandó elsápadt, keze reszketett, amikor 

poharát emelte, hogy válaszoljon. E pillanat­
tól kezdve vidámsága mintha eltűnt volna, 
hallgatag és szórakozott lett és boldogtalan­
nak látszott. Vacsora után félretevőit és 
nyugtalan pillantásokkal kérdezte:

— Hallottad?
— Mii?
— Azt mondotta „mézes nap“.
— Nem találok benne semmit. Nagyon 

barátságosnak és jóindulatúnak látszott.
— Nem találsz benne semmit ? Nem. érted, 

hogy mire gondol?
— Nem akar adni egy mézes hónapot, ha­

nem csak egy mézes napot. Nem törődik má­
sok érzelmeivel. Nála csak a kötelesség és 
munka számit: évröl-évre, napról-napra. A 
maga számára sohasem érezte a mézes hónap 
szükségét. A bácsi egészen más, mint a többi 
ember, csak kötelességet ismer, nem pedig 
szórakozást. És mindenkitől ugyanezt köve­
teli Nincs érzéke a fiatalság kívánságai és 
szükségletei iránt. Amikor államíkéírdéseknői 
van szó, nem ismer kömyörületet. Mindig 
ilyen volt.

E szavaiknál Nandó szemei könnyekkel tel­
tek meg. Nem értettem akkor a kétségbe­
esését és igyekeztem legjobb képességeim 
szerint vigasztalni, ö azonban megismételte:

_, -Minfüg is Így tesz. Majd meglátod!
Tréfái mindig keserű komolyságot jelentenek.

Akkor még nem tudtam felfogni e szavak 
értelmét, még nem ismertem hátterüket. 

Később megismertem.

Gondtalan, vidám 
napok a szabadban, 
de csak ha Caola 
Krémet használ A 
Caola Krém vitamin 
tartalma megóvta és 
megújítja bőrét,meg- 
tartja fiatalos ruga!- 
másságát, üde bár­
sonyos puhaságát 
A% helyes szépség 
ápolás titka«, a vita 
min dús Caola Krém 
rendszeres haszná­
lata

Helybenhagyta ez oradeai 
iiSrvényszélc «dt- Reményi Géza 

harmincnapos vizsgálati fogságai
Reményi apósál szabadlábra helyezte a rendőrség

Oradea, július 19. (Az Uj Kelet tud.)
Tegnapi számunkban hírt adtunk arról, 
hogy megvesztegetés vádjával letartóztat­
ták dr. Reményi Gézát, az oradeai Dacia 
Bankház és Menetjegyiroda vezérigazgató­
ját Dr. Reményi már régebben megfigye­
lés alatt állott, mert- a* a gyanít merült 
fel ellene, hogy valutaüzérkedéssel foglal­
kozik. Mivel postai küldeményeit figyelték 
leveleit apósának, Weisz Vilmosnak elmé­
re küldötte. Egy ilyen levelet elcsípett az 
egyik postatisztviseld, amelynek kiadásá­
ért húszezer lejt ajánlott fel a vezerigaz- 
'gató. A pénz átadásakor az időközben ér­

tesített bűnügyi igazgató letartóztatta ár* 
Reményit és átadta az oradeai ügyészség­
inek. Ugyanakkor őrizetbe vették apó*
sát is. f
’ Az oradeai törvényszék vádtanácsa ma 
foglalkozott dr. Reményi letartóztatásci­
háik ügyével és helybenhagyta a vizsgáló­
bíró harmincnapos vizsgálati fogságáról 
szóló rendeletét, A döntés ellen dr. Re­
ményi felfolyamodással élt a táblai vád- 
tanácshoz. Apósát, Weisz V ilmost szabad­
lábra helyezte, miután beigazolódott, hogy 
semmilyen kapcsolata nem volt vejo ügy­
leteihez. 1 v.

A pápa eneiklikát készül ki­
adni a faj védelem ellen

Mussolini viszont gyakorlatilag is életbe 
y akarja léptetni a fajelméletet

Róma, július 19. Félhivatalos jelentések 
szerint az uj olasz fajelméletet a legközelebbi 
időben átültetik a gyakorlati életbe. Mussolini 
elhatározta, hogy a belügyminisztérium nép­
szaporodási osztályát fajpolitikai osztállyá 
szervezi át, amely azonnal hozzá fog látni a 
gyakorlati fajpolitika inaugurálásához.

Ugyancsak Rómából jelentik, hogy a pápa 
eneiklikát készül kiadni a túlhajtott naciona­
lista elmélet ellen, amelyben le fogja szö­
gezni, hogy a fajpolitika ellentétben áll a 
katolicizmussal > ■

Béniéin újabb köve
TÄ lelései

^Válságosra fordulhat a lodzsa-kormány helyzete

Prága, július 20, A Prager Tageblatt max 
számában hiteles forrásra hivatkozva, a szu- 
detanémet párt 14 pontban foglalt újabb kö­
veteléseit közli, amelyeket a szudeták mini­
mális feltételeknek minősítenek. Többek kö­
zött a teljes jogegyenlőség megvalósítását, a 
népszuverénitás demokratikus elvinek biztosí­
tását, a községi önkormányzat kifejlesztését, 
a közoktatási szociális, egészségügyi és uni- 
fikációs kérdések rendezését, nemzetiségi tör­
vényhozás intézményesítését, nemzetiségi szék 
dóknak a magasabb bírói fórumokhoz való 
beosztását, a felső közigazgatási hatóságok 
nyelvhasználatának szabályozását, az állami 
átcsoportosítás alkotmányos formában való 
keresztülvitelét, stb. követelik.

Prágai körökben rámutatnak arra, hogy a 
kormány által késizitett statútum nemcsak 
a nemzetiségek, hanem a cseh pártok külön­
böző köreiben is elégedetlenséget kelt és le­
hetségesnek ta" Lják, hogy a parlament öss- 
szehivása után feloszlatják a házat és uj v .- 
lasztásokat írnak M,

A Ceteka csehszlovák távirati iroda a kö­
vetkezőket közli:
- A német sajtó támad bennünket meri: meg­
cáfoltuk azt a német forrásból eredő hirt,

mely csehszlovák katonai mozgósításról szólt. 
A Ceteka ismételten a legnagyobb eréllyel és 
nyugalommal szögezi le, hogy Csehszlovákiá­
ban semmilyen rendkívüli katonai ir-vézke 
Vések nem történtek.

A francia és angol lapok csehszlováldai je­
lentések és szemtanuk beszámolói alapján je 
lentik ki, hogy a németek által terjesztett 
terek nélkülöznek minden alapot, mert Cseh­
szlovákia készéről valóban semmilyen ellen­
séges katonai intézkedés nem történt.

---- - ------ -----

A tábla is elutasította Szála*! 
szabadlábrahelyezési kérését

Budapest, julius 19. Steálasi védője ürezer 
pengő kauciót ajánlott fel tudvalevőleg, vé­
dence szabadlábra helyezése érdekében. A 
tábla me- foglalkozott a kéréssel és arra való 
hivatkozással, hogy Szálasának szökésétől le­
hetne tartani, a kérés teljesítését elutasítót 
ták. Szálas! nyolc napon belül fellebbezhet a 
döntés ellen a kúriához. Hír szerint augusz 
tusban sor kerül Szálas! bünperének letár­
gyal ásóra. ‘ ' tSr.j. #
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A zsidó vallástaniíás
problémájáról

súlyos

hia: Fleischer IApót
Rég nem merült fel a zsidó vallás tanítá­

sánál: térért annyi nehézség, mint ma. fia ez 
természetes is. Az asszimiláció korszakában 
nem létezhettek hasonló problémák. Az u. n. 
maradi zsidóságnak nem voltak nehézségei: 
ez megmaradt a cbéder és a jesiva régi for­
máinál. Ezek maradtak a nevelés és a tanítás 
föintézményei. A világi tárgyaikkal ágyálta­
lán nem törődték; ha igen, úgy akkor is oly 
csekély mértékben, úgy hogy ez semmilyen 
zavart nem okozhatott (berkeinkben.

Az u. n. haladó zsidóságnak szintén nem 
voltak súlyosabb problémái. A modem szülő 
beadta gyermekét a nyilvános elemibe, majd 
pedig a gimnáziumba és nem fájt neki külö­
nösen, hogy a zsidóság ismertetésére ott 
csupán a heti 1—2 hittanóra jutott, mert a 
„modem“ szülő amúgy sem lelkesedett a zsi­
dóságért. Nem bántam ha gyermeke mint „am 
iaárec' nő fel, mert tudta, hogy ez nem fog 
akadályt képezni abban, hogy a zsidóságtól 
független ideálját elérje.
,Az évtizedek folytán azonban nagyot fordult 
a világ sora és ezen változások a zsidó tö­
megeket sem hagyták érintetlenül.

Az egyre súlyosbodó életkörülmények ha­
tása alatt az ortodox zsidóságnak is lassan 
meg kellett győződnie arról, hogy a chéűer 
és a jesiva ren-lszer mellett, sebtiben szer­
zett, felületes felkészültség nem nagyon ele­
gendő az élet nehéz küzdelmeinek megvívá­
sához; másrészt pedig az államtörvények is 
egyre magasabb képzettségekhez kötötték a 
különféle foglakozási ágakat. Ennélfogva a 
konzervauLv zsidóság nagy része is kénytelen 
volt gyermekei számára oly intézetekről gon­
doskodni, amelyektől azt várta, hogy azok­
ban a vallásnak és az életnek követelményei 
egyaránt szem előtt lesznek tartva. így ke­
letkeztek azután a különféle tipusu zsidó 
elemi és középiskolák.

De nemsokára meggyőződhettek arról, 
hogy ezen iskolákban már korántsem ural-

• kodhatnalc a zsidó tárgyak szuverén módón, 
hanem kénytelenek voltak azon szűk kere­
tek köze (helyezkedni, amelyeket számukra 
az állami közoktatásügyi törvények kijelöl­
tek! így keletkezett azon súlyos probléma, 
amelyet a mai napig nem sikerült még meg­
közelítően sem megoldani.

A chéderben és a jesiván az egész nap a 
Zsidó tárgyak rendelkezésére állott és még 
akkor sem lett minden növendékből egy it?8-- 
zi „bea-tóra“; a zsidó elemikben és közép­
iskolákban pedig a világi tárgyak követeik 
maguknak a diáknak teljes idejét és energiá­
ját! Mit lehet tehát térni, hogy a zsidó tár­
gyak legalább félig-meddig megfelelő óra­
számot kapjamak ?

De hasonlóan súlyos a probléma az u. n,
• haladó zsidóság körében is.

Mindaddig, amíg ezen zsidóság az asszimi­
lációt tekintette a zsidókérdés megoldásé- . 
nak, könnyű szívvel mondott le a zsidó isme­
retekről, mert az asszimiláció eszméjében bő 
kárpótlást -vélt kapni. De most, amidőn úgy 
látja, hogy ezen. irány csődöt mondott, érzi, 
hegy az ifjusáe- lelke nyers, bárdolatlan, 
anyagias és önző lesz, ha a vallás moráljá­
val nem lesz körülvértezve, ka magasabb 
ideái nem fog szemei előtt lebegni.

Miért is a (haladó zsidóság is egyre hango­
sabban követeli, hogy az ifjúság több tudást 
és alaposabb kiképzést nyerjen a zsidó tár­
gyakban.

De hogyan és mikor?
A mi vallásunkat nem leshet egy vékony 

katekizmusba szorítani, Mózes öt könyvét 
csak kell minden zsidó fiúnak tudnia. Még 
pedig kommentárokkal, mert különben félre­
érti a szöveget. A próféták könyveit sem 
nélkülözheti -az, aki a zsidó morál szellemét 
meg akarja ösmemi. Hol van még a Misna 
és a Talmud és a gyakorlati élet szempontjá­
ból a 1- ^fontosabb: a Sulisban Axuch, lega- 
láb dióhéjban. Aztán hogy lehet valaki ön­
tudatos zsidó, anélkül, hogy őseinek történe­
tét ismerné? Mindennek előtte pedig imáin­
kat kell megértenie annak, aMt valláserköl­
csi alapon akarunk nevelni!

fis mindezen rengeteg anyag ó-héber nyel­
ven van megírva! Tehát vagy a nehézkes 
fordítási módszerrel kell azokat megérteni, 
vagy pedig a héber nyelvnek előzetes elsajá­
títása révén. Sem így, sem úgy nem csekély­
ség, de azért feldolgozható volna az anyag, 
ha megfelelő idő állna rendelkezési-®. De ez­
zel szemben mi a tény?

.Tény, hogy a középiskolákban —- főkép 
ezek esnek latba —• a törvényesen előirt taní­
tási idő átlag heti 30 órára rúg. Naponta 
tehát 5 órán (8—1-ig) ülnek a diákok az is­
kolában. Ezen 30 óra 10—18 kötelező tan­
tárgy között van a törvényes előírás szerint 
felosztva. Vannak lágyak, amelyeknek a tör­
vény heti 4 órát tr elő, vannak, amelyeknek 
csupán heti egyet. A hittan számára heti 2

óra van kijelölve. Itt aztán a leküzdhetetlen 
nehézség. Mert a mi zsidó hittanunknak leg­
alább heti 12 óra keltene! Tegyük fel, hogy 
sikerül a törvényes 2 órát ugyanannyival 
megtoldani és a vaskeretü órarendbe be­
helyezni. De ez még mindig nevetségesen 
kevés az említett rengeteg anyaghoz képest!

Jóindulatú laikusok és -különféle testületek 
'azt hiszik Jiogy a hittan tanításának mód­
szerében vagy a tananyagbeosztásban van a 
hiba és rengeteg gyűlések és hosszú elméleti 
viták után ujabh éfi újabb tananyagbeosztáso­
kat készítenek és nem képesek megérteni, 
hogy nem ezekre, hanem több tanítási időre 
van szükség!

Ellenben egy pillanat alatt átlátta a hely­
zetet Ussiskin.
! Azt hiszem 1927-ben látogatta meg Ussis­
kin Timisoarat. Az akkori rendezőség jónak 
látta, hogy én is üdvözöljem a nagy vendé­
get, még -pedig héberül és hogy boldogítsam 
a héberért rajongó öreg urat annak kiemelé­
sével, hogy Transziivániában Timisoara zsi­
dósága volt az első, amely iskoláiba az élő 
hébemyelv tanítását -bevezette.

A megbízatásnak eleget is tettem. De a- 
komoly Ussiskin, gki nem szokott frázisoknak 
bedőlni, egyszerűen közbeszólt és nekem, sze­
gezve a fegyvert, kérdezte:
_ És heti hány óra van az önök gimná­

ziumában a héberre és a hittanra beállítva?
—Minőikét tantárgynak heti 3—4 óra van 

szánva —■ válaszoltam meglepetten a neon- 
várt, velejére tapintott, szakszerű kérdésre.

Erre Ussiskin komoran csak ennyit mon­
dott: „Kimdumanni, ki midén técé Tóra

vTó mi-Timieoera!“ (Azt hiszem, hogy (Hon­
ból fog kiindulni a Tan és neon Thnteoaro- 
rói!)

Bénniry nehéz és fájó is. de végre egy­
ezer mégis meg kell mondanunk az igazat, 
hogy a kérdés csupán nagy áldozatok árán 
oldható meg! De snivel ezen áldozatokat az 
iskola, mint olyan, nem hozhatja meg, mert a 
nagy tömegeket nem lehat áldozathozatalra 
kényszeríteni: ennélfogva ezt azon egyesek­
nek kell megtenniük, akiknél a zsidóság élet­
kérdés és nem üres frázis. Azokból a délutáni 
órákból, amélyek általánosan a rengeteg Is­
kolai leckék elkészítésére, nyelvék tanulására, 
sportra., szórakozásra, pihenésre vagy sétá- 
lásra vannak szánva: egy darabot irgalmat­
lanul ki kell hasítani, hogy a gyomokét ezen 
időben a zsidó tárgyakra taníttassuk. Ezt 
meg kell tenni még Akkor is, ha tudjuk, hogy 
ezen tulerőltetés a gyermek testi fejlődéséinek 
rovására is megy. fia épp ez a legnagyobb 
áldozat. Természetes, hogy ezen külön taní­
tásért az anyagi áldozat hozatala is a szülőre 
tárni. Hasonló módon keli a karácsonyi, hús­
véti és különösen a nagyvakációt is kihasz­
nálni, amely vakációk együttvéve több mint 
3 hónapot, tehát egy negyedévet tesznek ki.

A mai adottságok mellett ez az egyetlen 
megoldás, amely a gyakorlatiban sókkal ne­
hezebben vihető keresztül, mintsem az ember 
hinné, fipp azért hősök azon szülők és hősök 
azon gyermekek is, akik ezen sok lemondás­
sal ás nagy energiakifejtéssel járó áldozato­
kat ér/eken keresztül, vaskitartá:t,al és kö- 
ryörületlen önfegyelmezéssel zsidóságukért 
meg tudják hozni. Ne felejtsük azonban el, 
hogy mindig is nehéz volt zsidónak lenni és 
hagy őseink zsidóságukért sokszor még éle­
tüket is képesek voltak feláldozni. Viszont az 
i3 kétségtelen, hogy ezen áldozatkész szülők 

, áldozatkész gyermekeiknek meg is tesz évek 
roulva a jól (kiérdemelt jutalmuk: müveit em­
berekké és emellett tanult és jó zsidókká fog- 

, rak fejlődni és ők fogják a jövő zsidóságának 
díszét képezni.

A Ferencváros-—Ripensia 
mérkőzés iitójáték®:

z Bindeat fétiioltra verték az öltözőben!
Példátlan botrány játszódott le a Ferenc­

város—Ripensia mérkőzés után. Amikor a 
Ripensia játékosai a folyosókon végigmentek 
és öltözőjük felé tartottak, eddig még tisz­
tázatlan körülmények között Binde a a (Fe­
rencváros öltözőjébe került, ahol páratlan, 
inzultusra került sor. Bindea néhány alapos 
ütést kapott a fejére, szájára és a meHére, 
úgyhogy vértől -borítva, eszméletlenül került 
ki a Ferencváros öltözőjéből.

A botrány annyira váratlan volt és hirtelen 
jött, hogy annak pontos lefolyása egyelőre 
homályos. Állítólag a szűk folyósón, amely a 
pályáról az öltözők felé vezet, valaki az ar­
cába ütött Bindeamak — írja a Nemzeti 
Sport. ,

Ifj. Lazar Cornel, a Ripensia elnökének fia 
igy mondotta el a szemei előtt lejátszódott 
esetet:

— Játékosaink közül elsőnek Bindea igye­
kezett a fürdőbe. Közvetlen utána három 
ferencvárosi játékos haladt, akik közül Ha­
dát és Korányit ismertem (meg. Utánuk)

Hlavay edző és azután elvegyülve a Ferenc­
város és Ripensia játékosai. Abban a pillanat­
ban, amikor Bindea a ferencvárosi öltöző elé 
ért, Háda a fejénél fogva elkapta és berán­
totta. Ekkor szempillantás alatt több ferenc­
városi játékos az Öltözőbe ugrott, az ajtót 
magukra csukták és Bindeat letepérték a 
masszőrpadra, ahol ütlegelni kezdték. Bindea 
először segítségért kiáltozott, majd az ütések 
zuhataga következtéiben elvesztette eszméle­
tét. Ekkor mi, a Ripensia vezetőségi tagjai 
és több játékosunk (benyomultunk a Ferenc­
város öltözőjébe, mire az ütlegelést abba­
hagyták. Bindeat összeesve, esamélettenül 
találtuk, orrán-SEáján folyt a vér. ölbekap­
tuk, -befutottunk vele a mi öltözőnkbe, ahol 
lemostuk róla a vért. Autót (hozattunk és be­
vittük a Gellért-száilóba.

Néhány további nyilatkozat:
Háda: Amikor -bejöttem az öltözőbe, ükkor 

Bindea már itt ült a pádon.
Melly dr, a Ferencváros ügyvezetője: Va­

laki megütötte Bindeat, a bűnöst majd meg­
büntetjük. Kár erről többet -beszélni... (?!)

Hlavay edző arra a vádra, hogy Toldi és 
£ is részfcvettek az eseményekben: A mérkő­
zés után 'bementem a pályára, karonfogtam 
Toldit, alcinek a másik oldalán a szolgálatban 
levő rendőrtiszt jött. Barátságosam beszélget­
tünk egymással, mi mentünk utoljára le s 
amikor a folyósóra értünk, már minden le­
zajlott. (Kissé ellentmond ennek a nyilatko­
zatnak a Nemzeti Sport pár sorral feljebb 
közölt jelentése, hogy Toldi vallóiért dühös
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Egyszer) közléanS egy szó 2 lej, vastagabb betűvel 4 Tej. Legkisebb apróhirdetés 20 lej. 
Álláskeresőknek 30 százalékos kedvezmény. Apróhirdetések dija erőre fizetendő. Jeügáa 

leveSet csak úgy továbbítunk, ha poríófoélyeg meOékeáv-j van.

Bármilyen képviseletet kereskedelmi cik­
kekben elvállalok. Bejegyzett ügynökségi 
irodám van. — összeköttetésem az egész 
országban megvan. „Garancia“ jeligére a 
kiadóba.

Bérbeadó: Fővonalon lévő ardeali város­
ban, elektromos erőre berendezett, rentábi­
lis, modem cserép és téglaprés üzemben. 
Ajánlatokat „Családi-ok“ jeligére a kiadóhi­
vatal továbbit.

Cserébe adnám IV. elemista fiamat iskolai 
szezónra vidékinek, aki beküldi gyermekét 
Oradeara tamílni. Őrt. kóser ház elengedhe­
tetlen. Ajánlatokat az Uj Kelet fiókkiadó- 
hivatala Oradea, Str. Millerand 4 továbbit.

Előkelő fodrásszal on megyeszékhelyen ke­
res lehetőleg zsidó maniküröslányt azonnalra. 
Kezdő fizetés 2000 lejtől. Ajánlatokat „Első­
rendű munkaerő" jeligére «i kiadóhivatalba.
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és Hlavay igyekszik megnyugtatni, ö kiséa-i 
le őt az öltözőbe.)

Lazar Cornel dr, a Ripensia elnöke: Eye* 
szép játék után miért volt szükség erre a* 
incidensre?! Ezt nem vártam a Ferencváros. 
tóL A mérkőzést meg fogjuk óvni a folyósán 
történték miatt.

Balázs mérnök, a Ripensia ügyvezető iga*, 
gatója: Rendkívül fél vagyunk háborodva, 
azt hiszem jogosan, mert ami Biadeaval tör­
tént az közönséges bosszú müve. Energiku­
san tiltakozni fogunk a KK bizottságánál és 
megfelelő szankciókat kérünk a jövőn.. Egy­
ben büntetőjogi feljelentést teszünk a maguk, 
lói -megfeledkezett játékosok ellen.

A fentiekhez kommentárt fűzni felesleges. 
A Ripens ist amikor a pályára lépett, a szü­
netben és a mérkőzés végén is kifütyülték, 
„A timisoaraa csapat nem szolgált rá, mert 
valóban uriasan és fair módon küzdött“ — 
állapítják meg a pesti lapok. A füttykoncert 
és az inzultus megtorlás akart lenni a Bucii- 
restiben pályára dobott három limonádéé 
üvegért. A Ripensia kérte a Ferencváros tör­
lését a KE mezőnyéből. A KK bizottság bi­
zonnyal figyelemmel lesz arra is, hogy a 
Zsidenice két héttel ezelőtti budapeeti sze­
replésekor egyik játékosát kővel fejbeverték, 
hogy azt elöntötte a vér.

Csak ew/ide**.,.
A Franciaország körüli kerékpárverseny 

9-ik szakaszát; végre francia nyerte Fréchaut 
személyében, 2. Mollo olasz, 3. Magne fran­
cia.' Az összesítésben továbbra is a (belga 
Verwaeoke vezet.

*
A Venus és Victoria után a Sportul Stu- 

óentesc is meghívást kapott Csehsziovákiáha. 
A kassai egyesületek kombinált csapataival 
játszanának a bucuresti diákok.

•
i Az angol -bajnoki atlétikai verseny leg­
nagyobb érdeklődéssel várt számában az an­
gol Wootierson hatalmas fölénnyel győzött 
egy imérföldön. Ideje 4:13.4 p. Az olasz Bee-- 
can negyedik lett 4:18.2 p idővel.
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AZ URANIA MOZGÓ MŰSORA;

Hétfő, kedd, szerda:
A csalogány- dala. A világhirü Alpái 
Gitta egyetlen fűm je, melyben a művész­
nő azebbnél-szebb dalokat énekel.

A ROYAL MOZGÓ MŰSORA;
Mától! Általános közkívánatra vissza­

hozta az év legnagyobb zenés filmjét. 
Jean Macdonald és Allan Jones legszebb 
filmje a TaranteLa-.

AZ OPERA MOZGÓ MŰSORA;

Hétfő, kedd, szerda:
Premier: Vész jel. Szenzációs kalandor- 
film. Fősz.; Reginaid Denny és Francai 
Drake.

A CAPITOL MOZGÓ MŰSORA:
Premier! Egy jelentéktelen asszony. Osks-í 

Wilde világhirü regénye fűmen. Főszerep ­
lők: Gustav Gründgens, Käthe Dorsch. 
Marianne Hoppe. Híradóban Magyar- 
ország—Svájc világbajnoki futballmér­
kőzés.

Felnőttet, vagy iskolásat elfogad Oradeam 
izr. kétszemélyes uricsaláő, fürdőszobai- és 
Eongorahasználattalj, tanítással is, kertes, 
modem házban, közel az iskolákhoz, ellátás­
sal vagy anélkül. Berger Antalné Oradeni, 
Str. Xenopol 5.

Baiamaren autótmszálkxmáa mellett meg­
nyílt uj ortodox bodega. Közel a ligethez és 
piachoz. Szives támogatást kér Mermelstein, 
ßtr. Traten 2.

Pótvizsgára, felvételi vizsgára sikerrel ké­
szít elő, angol, francia, román nyelvleckét ad 
nyelvszakos tanárjelölt. Megkeresések a ki­
adóba „Pedagógus“ jeligére.

Fakereekedfil keresi háziasán, nevelt urf- 
leány ismeretségét házasság Géljéből, hozo­
mány szükséges. „Csak röviden“ jeligére a 
kiadóiba. , , , I . . I :, :

A MUNKÁS MOZGÓ MŰSORA;
Julius 11—28-ig g épszerei és miatt szünet. 
Julius 27-től augusztus 1-ig a szezon legna­

gyobb sikert elért filmje: Lukrécia Borgia. 
Monumentális történelmi filmsiáger. Mii" 
sor előtt három premier színes SUy Sírná 
honte ás Híradó. Helyárak 10 és 12 pite: 
5 lel.

A SELECT MOZGÓ MŰSORA;
Hétfő, kedd, szerda:

Gyilkosság a nyüt tengeren. Szenzáció1 
detektivdráma, főszerepekben: Láda Baa~ 
Rowa, Willy Birgel, Albert Schönltete

A THALIA MOZGÓ MŰSORA;
I. Adio Paris. Lilly Pone, a vüág leghíresebb 

énekesnője a főszerepben, n. Jönnek as. 
indiánok. A legizgalmasabb cow-bosfihn. 
Harc iá skalpvalászokkaL Georg ORrten,

AZ ríl/ KJJ

_ Időjáró 
giai Iintézet| 
keaő időjárá 
váltakozó té, 
áramlás, te 
zivatarok, 
mértek

— Leány! 
Iasi rendi 
a rendőrségi 
jutott. A 
érdekében
ságga1. ösj
BucovínábE 
-az utóbbi i< 
jelezték.

■ — Nagy
országban 
Athénből je| 
akik néhái 
Görögön 
tiszteletükre 
ték ma a ki 
metet mondc 
-írt, amiben
_EÜvnőr

elárusító
-egészségiig 
lései nyomd 
helyeit elleni 
gág ment es i| 
tői. Az eg* 
aett körrem] 
kilátásba a2 
tartják be

Séwaéi, 
Sorosai«

—. Láthat 
iaáboruban.
tonatisztek, 
nak, jelent

Í bombavető 
arovonsJako] 
is látná vág 
szerre csak 
nak a mag 
.A különös 
tot4 ák Kíné 
Jalkoznak a 
utóbb a na 
oázták oly 
várakozó 
-pusztították

I
 sorra boml 

lyek nem 
semmit, 
vastag üve 

I repülnek,
. ' készülékké 

nagyobb m 
I számítja k:
I és igy teli

— Szar 
ion legös'l 
7 of on segi 
ban Emil 
Rot. E'ete 
találásán"; 
közt nőtt 
rövidáru t 
net kevés! 
Sónak a t 
mikua láb 

I Áttérd tart 
í-Müller; A 
(■; ^melynek

______ (í MOZGÓ MŰSORA;
Hétfő, kedd, szerda, csütörtök, péntek, szóm-- 

bat, vasárnap: Parádés világvárosi Pr- 
siriier műsor: I. Staat és Bran a 

1 , országba megy. Boris Karloff, a 
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-HŰIK
— Időjárásjelentés. A bucuresti Meteorolá- 

giai lintézet jelentése szerint mára a követ­
kező időjárás várható: Emelkedő légnyomás, 
váltakozó felhőzet, enyhe északnyugati lég­
áramlás, további hősülyedés, esők, helyenként 
ávataroík. Ma délben a fővárosban S3 fokot 
mérteik.
_ Leánykereskedőbanda nyomába jutott a 

äasi rendőrség. Bucurestiből jelentik: Hasiban 
a rendőrség leánykereskedőbanda nyomára 
jutott. A banda tagjainak nevét a nyomozás 
érdekében egyelőre nem közölték a nylvános- 
ságga". összeköttetései voltak a bandának 
Buoov nában és Transzilvániában is, ahonnan 
az utóbbi időben több fiatal leány eltűnését 
jelezték.

— Nagy szívélyességgel fogadták Görög­
országban az odaérkezett román diákokat.
Athénből jelentik: Azok a román tanulók, 
akik néhány hetes tartózkodásra érkeztek 
Görögországba és résztvettek a különböző, 
tiszteletükre rendezett fogadásokon, felkeres­
ték ma a közoktatásügyi minisztert és köszö­
netét mondottak neki azon szép fogadtatás­
ért, amiben részük van.

_ Ellenőrzésnek vetik alá az édehniszer- 
elárusitó helyeket. Bucurestiböl jelentik: Az
egészségügyi minisztérium szigorú intézke- 

rjései nyomán az élelmiszercikkek elárusító 
helyeit ellenőrzésnek vetik alá, hogy a lakos­
ság mentesítve legyen esetleges mérgezések­
től, Az egészségügyi felügyelőségekhez inté­
zett körrendelet szigorú szankciókat helyez 
kilátásba azon közegek számára, akik nem 
tartják be az intézkedéseket.

UJ KELET

Nyilvános botrányokozásért hathónapi 
fogházra Ítélték a lengyel hóhért

f áfáét kiméiül* : Lesaosés, 
horegaiáe: VaSóeii Dianával!

hetett,emeleten — ha halkan is — hallani le-
, amit ő a padlásról beszélt. Nem sok- 

később feltalálta a szénporos mikrofont, 
^eyet a mai napig is használnak, Emil Bér 
yjr összegeket keresett a tialálmányá- 
a ' Soíiasein elégedett meg elért eredmé- 

1 főbbek között Edison fonográfját is 
ly, tette, összekapcsolva a hi’es felta- 
!iiÜa,<^erlteZi6tét 83 általa megkonstruált

Varsó, július 19, A lengyel rögtöiütélö bíró­
ság tegnap hathónapi fogházra átélte Casimir 
Cutierskyt, a lengyel állami ítéletvégrehaj­
tót. A hóhért nyilvános botrányokozásért ítél­
ték el és azonnal le is tartóztatták:.

A botrány, amiért a lengyel hóhért ilyen 
gyorsan és súlyosan elítélték, az elmúlt héten 
játszódott le a varsói főpostán. A hóhér in- 
terurbán telefonbeszélgetést folytatott Krak­
kóval, amely hat percig tartott. A hóhér 
kétsegbevonta ezt és azt vitatta, hogy csak 
három percig beszélt. Heves vita kezdődött a 
telefonkezelőnővel és amikor már nagyon 
durva volt a hóhér, beleavatkozott a vitába 
a telefonszolgálat egyik férfi alkalmazottja 
is. A vita itt már verekedéssé fajult, hívták 
a rendőrt, aki az ismeretlen verekedőt elő­

állította a rendőrségen. Ott derült csak ki, 
hogy az állami hóhér a 'botrányokozó.

A lengyel lapok most felelevenítik azt a 
botrányt, amely pár héttel ezelőtt zajlott le 
a hóhér körül. A hóhér íizetésjavitást kért és 
nem kapta meg. Legutóbb kellett volna ha­
lálos ítéletet végrehajtania Kwarcky uton- 
állón, de nem volt hajlandó felakasztani az 
elítéltet, amig a íizetésjavitást meg nem 
kapja. Amikor tudomására adták, hogy a 
fizetését csak a törvényes utón emelhetik, 
tudomására adta a bíróság elnökének, hogy 
az ítéletet nem hajtja végre. A kért fizetés- 
javítást még nem kapta meg Cazimír Cu- 
tiersky, uj 'hóhéra még nincs a lengyel állam­
nak és Így az utonáülót még nem is akasz­
tották fel.

— Láthatatlan bombavetőgépek a kínai 
háborúban. Japán magasrangu szakértő ka­
tonatisztek, akik most Sanghajban állomásoz­
nak, jelentik, hogy a kínaiak láthatatlan 
bambavető repülőgépekkel 'kísérleteznek az 
arcvonalakon. Anélkül, hogy a gépeket bárki 
is látná vagy hallaná motorjaik zúgását, egy­
szerre csak nagyteljesítményű bombák hulla­
nak a magasból a legváratlanabb helyeken.
A különös gépeket állítólag az oroszok szállí­
tották Kínának. A kínai hadijelentések is fog­
lalkoznak a láthatatlan gépekkel, melyek leg- 
'utóbb a nankingi japán repülőállomást bom- 
oázták oly sikerrel, hogy az ott olajfelvételre 
várakozó tizenkét japán repülőgépet el is 
pusztították. Ugyanezek a láthatatlan gépek 
sorra bombázták a japán hadihajókat, me­
lyek nem védekezhetnek, mert nem látnak 
semmit. Állítólag a. gépek, kivéve a motort, 
vastag üvegből készülnek s nagy magasságban 
repülnek, ráadásul pedig olyan bombavető 
készülékkel vannak ellátva, amely a leg­
nagyobb magasságból is teljes bizonyossággal 
csámitja ki a lehajitandó bomba esés! szögét

így telitalálatot eredményez.
— bzappruaos'ádától — telefonig. A tele*

-on legősibb alakját Bell fedezte fel. A mik- 
?ofon segítségével működő telefonnal azon­
ban Emil Berliner ajándékozta meg a vilá­
got. S’ete valósággal a regényes képzelet ki- 
találásának látszik. Igen szűkös viszonyok i 
közt nőit fel, nyamdászmesterséget tanult, 
rövidáru üzletisen dolgozott, de az üzletme­
net kevésbé érdekelte.- mint az ára előállító* 
iának a titka. Később Newyorkban egy ké- 
ttürua laboratóriumába került, mint laboráns, 
itteni tartózkodása alatt ismerkedett meg

- Müller: Abriss der Physik című ír unkájával, 
^melynek különösen as akusztikával s a vl- 
^•mossággal foglalkozó fejezetei érdekelté:-?. 
Nőheti keresetéből néhány battáriát, egy 
relaiset, drótot s galvanométert vesz s egy 
^Ppanládába szereli első kísérleteit szolgá- 
f ^közeit. Ez a híres szappanládi a későb- 
^ telefon őse, ma az amerikai nemzeti mu- 
^nn őrzött kincse. Berliner egy fémlapot 
e !-/ezeít a szappanláda fenekébe s fölé ke- 
psztbe egy fémrudat úgy erősített meg, 
°gy a fémrúd közepén áthaladó csavar 

^étkezhetett a fémlappal. Az egeszet drő- 
kötötte össze, amelyek a fcattériák- 

, kapcsolódtak. Hiker azután a battériá­
it nyitotta és zárta, ugyanakkor a fémlap­
ig ia rezgést idézett elő. Egy másik hasonló 

felszerelt ládát levitt az első emelet- 
p* a két ládát dróttal összekötötte s íme azWSO

— Elitéit városi tisztviselő. Siíbiuból jelen­
tik: A sáibiui törvényszék most tárgyalta
Andrei Aurel Maurer városi tisztviselő bűn­
ügyét, aki a primária részéről hagyatéki lel­
tározással volt megbízva és hét éven át meg 
nem engedett taksákat és dijakat szedett az 
érdekeltektől. A törvényszék hathónapi fog­
házbüntetéssel sújtotta.

— Béremelést kértek a cluji építőipari mun­
kások. A cluji építőipari munkások a köz­
szükségleti cikkek árainak emelésére való 
tekintettel ötszázalékos béremelést (kértek a 
munkaadói szervezettől. A béremelés ügyében 
a tárgyalásokat a közeli napokban tartják 
meg.

Nyaraláskor gondoljon a Keren Kajemetie, 
használjon vakáció» klsperselyt!

— Akadálytalan utazás a csehszlovákiai 
fürdőhelyekre. Pöstyén fürdőről értesülünk, 
hogy a riasztó hírekkel ellentétben a fürdő­
vendégek számában csökkenés nem állott be. 
A hivatalos füööbizottság junius 20-án 11.126 
látogatót jelent, ezzel szemben a múlt év 
ugyanazon szakában a látogatók száma csak 
10.465 volt. Az elővigyázatos és finomérzékÚ 
Angliát 101 fUrdövemdóg képviseli, ami min­
denesetre a bizalom jele. A naponta beérkező 
fürdővonatok állandóan újabb vendégeket 
hoznak. Amióta Pöstyén az uj Trans-Európ a 
repülővonalba bekapcsolódott, a repülőközle- 
kedős lényegesen fellendült. A London—Pös­
tyén közti légvonal — csupán egyszeri leszál­
lással Prágában .— 5 óra alatt lesz a repülő­
gépeké által lebonyolítva. A júliusban meg­
tartandó golf- és teniszversenyeken (Közép- 
Eurőpa Kupa ),valamint a nemzetközi bridgé- 
versenyeken való részvételi jelentkezések 
nagy száma mindenképpen az idény nyugodt 
lefolyása mellett szól. Külön atrakcióként a 
ftirdővendégek részére & pöstyénkörayók i 
pisztrángdus vizeket bérbevették. Barátaink 
és olvasóink Pöstyénből érkező közlései sze­
rint mindazon betegek részére, kik a szá­
mukra oly fontos fürdőutazásukat politikai 
okokból eddig elhalasztották, elérkezett az 
idő, hogy mindenképpen kellemes és nyugodt- 
uak ígérkező gyógykezeltetésüket immár 
megk ezdjék. Mindezeket összegezve, beiga- 
zolcást nyert az a tény, hogy a rheuma mégis 
csak erősebb az indokolatlan félelemnél.

— Aggkori nyugdíj Amerikában Newyork- 
ból jelentik: A washingtoni Social Security 
Board hivatalos jientése szerint az aggkori 
biztosit ás ügyeit intéző hivatal több, mint 39 
dolgozót tart nyilván Ennyi embert véd a tár 
sadalombiztositásról szóló uj törvény, ennyi­
en számíthatnak szerény nyugdíjra, ha 65. 
évüket betöltötték. Mint a hivatalos jelentés 
mondja, május végéig több, mint 151 ezer 
esetben folyósított já:iulékot a hivatal. A já­
rulékok összege 5‘055.560 dollár. A társada­
lombiztosítási tanács véleménye szerint az át 
lagos nyugdíj, emit a biztosított munkások 
kapnak havonta 26 dollár 57 cent lesz. A 

; biztosított munkások száma májusban ponto­
san 39 millió 106.321 volt.

—I Véletlenül nettbe lőtte magát. Bu­
dapestről jelentik: Nöszner Oszkár pezs­
gőgyáron inasánál: Burit Ferencnél meg­
jelent látogatóban Kocsis Károly magán- 
tisztviselő László nevti 14 éves gimnazis­
ta egy véletlenül nyitvalevő fiókra pillan­
tott, melyben az inas revolvere volt, Ä 
kisdiák elővette a fegyvert, játszani kez­
dőit vele 6 amikor Burit ki akarta venni 
kezéből, a, revolver elsült és a golyó Ke* 
csis László mellébe fúródott. Az előhívott 
ímentők a súlyosan sérült fiút kórházba 
szállították. Az eljárás megindult

Nyaralása alkalmával gyűjtsön a Keren 
Kajemetre a vakációs klsperselvben!

: — Megrongálták a szeged/'» szabadtéri 
színpad díszleteit. Budapestről jelentik: A 
szegedi szabadtéri játékok rendezősége 
feljelentést tett ismeretlen személyek elleti 
akik a özabatdéri játékok díszleteit súlyo­
san megrongálták. A rejtélyes rombolók 
hajnal tájban juthattak be a körülzárt 
Dóm-térre, hol Az ember tragédiája és a 
Bizánc hatalmas méretű díszleteit éles ké­
sekkel összehasogatták. A rendőrség fel­
tevése szerint lehetséges, hogy részeg em­
berek müvéről van szó, de az is elképzel­
hető, hogy valaki ilyen módon akart va­
lamiért bosszút állni. Az esetleges további 
Rongálás megelőzésére fegyveres őrség 
ügyel a -Dóm-tér díszleteire éjszakánként.

Caűura kenőcs
pattanások ellen

Cacium kenőcs enyhíti és meggyógyítja a gylea­
dást és irritdciófc és nyugodt álmot biztosit mind­
azoknak, akik sokat szenvedtek bőr bajban. 
znegszüntati a riszketegséget. Sok ««pywqflf 
veheti elejéi, Imi idejében használja, e rtKwtes i 
amely rendkívül hatékony kiütés* £ 
sebek, csalánkiütés, rüh, étvar, fekély, 
aranyér, bőrhám] ás, karcolás

jé*

elsősorban meg kell akadályoz- 
ma. hogy mérgező salakok 
szervezőiében felhalmozódj a na k. 
Mindenidnek tekintettel kell len­
nie arra, hogy a hugysav, urea, 
oxalsav, cholesterin lerakodása 
a szervezetben, csökkenti az 
életerőt ás a legsúlyosabb meg­

betegedéseket okozhatja.

Ha égi Wn**i 
8»eget .
meqtakarft)« íií 
II« l»»1 ifiíNl!

I, isss
A világ legismertebb tudóséi ajánlják ezt a gyógyszert,

R O D O N A
megakadályozza a túlzott3hu^ysav képződést.

•qpbotói droäbeo és* OrogéHáktieti

— Bíróság elé utalták a Riruinta szövotke- 
zet sikkasztó képviselőit. Bucurestiböl jelen­
tik: A (bucuresti vizsgálóbíró tegnap bíróság 
elé utalta Max Kiczles és Victor Stacojiu 
nevű egyéneket, a Biruinta szövetkezet kép­
viselőit, valamint Rizescu mérnököt, az alko­
holmonopólium cluji igazgatóját és Ob.. Cior- 
tant, a lerakat raktámokát, akik többezer 
alkoholüveg csomagolásához szükséges fa­
doboz feladását hamisított vevénnyel igazol­
ták és Így három millió lejt vettek fel.

— Orvosi Mr. Kepesné dr Wesztfried Rozá­
lia fogászati rendelőjét megnyitotta. Calea, 
Regele Ferdinand: 16.

— Rövid belföldi hir^k. Bucurestiböl jelen­
tik: Tegnap tűz ülőit ki az Eliade uccábau. 
A Sicio kátrány-, aszfalt- és szappangyár, va­
lamint 12 szomszédos épület leégett. A kár 
igen nagy. — Poizan Gh. mozgópostás Cra­
iova és Bucuresti között a vonaton rosszul 
lett és meghalt. — Iasiban Tasia Gheorghiu 
asszony anyja sírján öngyilkosságot követett 
el. Tettének oka: nyomor.

-— Jösztvü olvasóink figyelmét újból fel­
hívjuk Wolfléb Jónás mindkét lábára hadi­
rokkant sokgyermekes családapára, aki csa­
ládjával együtt a szó szoros értelmében az 
éhhalálnak van kitéve. Aki teheti, küldjön 
valami adományt Wolfléb Jónás Iclodul-Mare, 
jud. Somes címre.

— Augusztus 15-ig szünetelnek a teadél- 
utánok. A Zsidókórház és Nőegylet vezetősége 
a szokásos heti teadéutánokat augusztus 15-ig 
beszüntette.

j^leghiró
Julius 20-án veszi kezdetét a Merkáz Há- 

noár által megrendezett közös Ifjúsági Mo 
sává, amelynek keretében résztvesznek a Há- 
eomér Hácáir, Hánoár Hádoni, Hábonim, 
valamint a B‘ni Avodá szervezetek.

A tábor Somesul Rece-n, Clujtól 33 krn.-re, 
hegyek között, gyönyörű helyen terül eL 
"Több, mint 4ÖÓ aráeali ifjú vész [részt & tá­
borban, akik Ardeal különböző városaiból 
gyülekeznek össze. 1

Vasárnap, julius 24-én lesz a tábor hivata­
los megnyitása, amelyre ezúton hívjuk, meg 
Ardeal összes cionista helyicseportjaít, vala­
mint mindazokat, akik érdeklődnek táborunk 
iránt.
Kincs Lipót sk, Jakobovits Gidáli sk.

elnök. titkár

A jó orvos nyolc íő- 
tiiléíjdonsága

Dr. Re bért Hutcbison. a Royal College of 
Physlcifina igazgatója a Lancet című nagy 
angol orvosi lapban felso olja a .iő orvos 6 
főtulajdoirságár. Ezek a következők:

1. Jő egészség. Nem szükséges atlétának 
lennie, de szívós természetű legyen, hogy el­
lenálljon a fáradtságnak és a fertőzésnek.

2. Jő szerencse. Ez a boldogság és slke- - 
egyik fő tényezője. Szerencse a szülők, ar. 
anyagi körülményiek és mindenekfelett a fe­
leség megválasztásában. Kemény munkával 
és türelemmel a szerencsét is pótolni lehet.

3. Ész. Nem szükséges, sőt veszedelmes, 
ha az orvos túlságosan okos. De azért az 
észnek is fontos szerepe van,

4. Szorgalom. Az állhatatos, nem kapkod ! 
és nem lusta majdnem teljesen pótolja az
okosságot. m

5. Leikiegyensuly. Ez a legfontosabb az or­
vos számára. f

6. Igazságérzet. Elsősorban a páciensekkel, 
azután kollégákkal szemben. A tisztességes 
vetélkedés megengedett dolog, de nem sza­
bad semmiből tisztességtelen előnyt huzni.

7. Szépérzék. Az orvosi életben sok a csú­
nya és szennyes dolog. Éppen ezért szüksége 
van az orvosnak fejlett szépérzékre, hogy 
ezeket ellensúlyozza. '

8. Humor. Ez teszi elviselhetővé a pácien­
seknek s még inkább a páciensek rokonainak 
a zsémbeskedéseit. A humor megóv as orvos 
két főbűnétől is: a fiatal orvos elblsakodott- 
eégától ég az öreg orvos fontoskodásától.
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ISI Id részvéte
(Első oldali cikkünk folytatása.)

A Le Journalban Saint-Brice megállapítja, 
bogy a királyné személyében Nagy-Románia 
egyik legjelentősebb megalkotója távozott el. 
Emléke bálára kötelezi Romániát és tiszte­
letteljes hódolatot, valamint rokonszenves vájt 
ki azon nemzetek részéről, amelyek kivette« 
részüket étiből eseményből. EgyümeK
sincs azonban több joga ezt igényelni, mint 
Franciaországnak.

A Le Figaro .szerint, ha Franciaország 
most nagyobb mértékben veszd ki részét a 
baráti ország gyászából, mint minden más 
nemzet, ez annak tulajdonítható, hogy eanlé 
szik a királyné iránta való ragaszkodása tanú- 
jeleire. Amikor Románia bizonyos párta« 
befolyása alatt habozott még, hogy harcba 
vesse-e magát, vagy sem, Mária királyné 
vés kampányt fejtett ki a. háborúba való be­
avatkozás érdekében. Később, amikor - Ber- 
thelot tábornok csapatai megérkeztek, hogy 
erősítsék a román ezredeket, a tábortüzek 
körül csak róla beszéltek.

A német, cseh és a lengyel sajtó 
Mária királynéról

Berlini jelentés szerint a német sajtó ter­
jedelmesen foglalkozik a Romániát sújtott 
szomorú eseménnyel. A lapok a szomorú htru 
hosszú cikkekkel kísérik és kiemelik az el- 
hunvt fényes tulajdonságait. A lengyel sajtó 
is hosszú cikkekben ismerteti Mária 'királyné 
életrajzát. A lapok megállapítják,^ nogy 
egyike volt az európai uralkodó-családok leg­
markánsabb személyiségeinek.

4 csehszlovák sajtó szintén hosszú cikkek­
ben foglalkozik Mária királyné halálával.

Lebrun, Benes és Hitler részvét- s 
táviratai

Már tegnap este számos diplomata iria. be j 
nevét a Pelisor-kastély könyvébe. Külföldről ; 
számos távirat érkezett. Lebrun francia köz- 1 
társasági elnök, az angol királyi pár, Benes 
elnök és mások fejezték ki részvétüket.

Közölték, hogy képviseltetik magukat a 
temetésen a következő államok: Francia- 
ország, Jugoszlávia, Csehszlovákia, Anglia és
Olaszország. . .

Hitler kancellár szintén részvettávira^ou
küldött Károly királynak.

A bucuresti francia követség közlése sze­
rint Spitzmüller francia ügyvivő tegnap dél­
után * megjelent a kffiügyminisztériumban, 
hogy a román kormánynak a francia kormány 
részvétét tolmácsolja Mária királyné halála
alkalmából. .Az utolsó kívánság

A királyné utolsó kívánsága volt, hogy 
ravatalára piros rózsákat tegyenek. A kor­
mány összes tagjai ezen kívánságnak eleget 
téve, gvönyörü vörösrózsa-koszorúkat helyez­
tek el a katafalkon.

Megkezdődött az elvonulás a 
katafaik. előtt

_ Felség! A kormány és vele együtt az
egész ország mély együttérzésből falcadó, leg- 
öszintébb részvétének kifejezését küldi 
Felségednek szeretett anyja és Mihály vajda 
feledhetetlen nagyanyja elmúlása és halhatat­
lanná való dicsőülése alkalmából. Kérjük az 
Istent, erősítse meg Felségteket testing és 
lelkileg, hogy könnyebben elviselhessék ezt a 
súlyos csapást, amely a fiuk szívót érheti. 
Szolgáljon vigaszként az a tény, hogy a 
román nemzet beírja könyvébe az elhunyt 
életének fényes lapjait és főleg kőzremüködé

az irgalmas és megbocsátó Isten halhatatlan 
kiválasztottjai sorába.

A légügyi és tengerészeti minisztérium 
közli, hogy Mária királyné halála miatt a jú­
lius 20-ra, Szent ülés napjára kitűzött összes 
ünnepségek elmaradnak.

Az asszonyok nemzetközi tanácsá­
nak részvéttávirata

Londoni jelentés szerint az asszonyok nem­
zetközi tanácsának aranyjuibileuma alkalmá­
val tartott értekezlet berekesztésekor Edin- 
bourghban a delegátusok egy percig csendben 
állva adóztak Mária királyné emlékének. A 
kiküldöttek részvét távirat ot intéztek a román 
királyi családhoz. Zefira Voiculescu asszony, 
egyik román kiküldött méltatta Mária királyné 
lankadatlan bátorságát és jóságát és a románéletének fényes lapjait és főleg közreműködő- íamcaoaLuoi min-

sét a nemzet és ország egysége helyreállttá- ! asszonyok haladása érdekében knejtett mi
sának korszakalkotó müvében. Fogadja lelkét < deunapos tevékenységét.

háláklelkesedéssel 
Párizsban az 

iralkoi
Harmincötezer katona állott sorfalat Párizs uccáln. A francia 

főváros egész lakossága az uccán tolongott és ünnepelte
a vendégeket

London, julius 19. Az angol uralkodó- , 
pár ma reggel 9 óra 10 perckor elindult 
a Buntikinghara. .palotából franciaországi 
útjára. A királyi palotából a Victoria pá­
lyaudvarig vezető útvonalon hatalmas tö­
meg éltette György királyt és Erzsébet 
királynét. Az angol uralkodó tengernagyi 
egyenruhát, a királyné pedig fekete ruhát 
Viselt, amikor útnak indult. Az uralkodó- 
pár, mielőtt kíséretével, melynek élén Ha­
lifax lord áll, vonatba szálltak volna, a 
pályaudvaron rövid beszélgetést foytatott 
Sir Samuel Hornéval, továbbá a francia 
követség tagjaival ée más előkelőségek­
kel. . . " „v:'!A hajoraszallás

Az uralkodó pár tiz óra 55 perckor 
szállt hajóra Dower kikötőben Az En­
chantress királyi yacht fedélzetén indult 
el György király és Erzsébet királyné a 

_ francia föld felé. A kikötőben nagy tömeg
katafaik előtt ünnepelte a királyi párt, amikor elindul-

Dacára annak hogy *0» éjjel esrttjk- A Mkötg angoi és francia zászló-disz-
Liaban. a kornyékoen községekéül a - ^ A jachtot Sir Dnbley North

tengernagy parancsnoksaga alatt hadina- 
jóraj kíséri Boulognesur Merbe.

Párizsból jelentik, hogy Georges Bon­
net francia külügyminiszter ma reggel 8 
óra 20-kor Boulognesur Merbe utazott, az

naiaban, a környékbeli községekből a férfi^ 
asszonyok és gyermekek ezrei sereglettek 
össze, hogy Románia legjobb királynéjának 
ravatalánál imádkozzanak. Hajnalban már 
nagy tömeg várt - arra, hogy elvonuljon a 
katafaik előtt. A koporsót azon a helyen fek­
tették le, ahol ezelőtt 11 évvel Ferdinand 
király ravatala volt. A katafaik hatalmas 
méretű, egész éijel dolgoztak rajta.

Délben kiderült az idő Sinaia felett és egy 
órakor a közönség könnyes szemekkel foly­
tatta elvonulását a katafaik előtt.

Ma reggel Bucurestibe szállítják 
a koporsót

Csütörtökön reggel a királyné földi marad­
ványait Sinaiából Bucurestibe szállítják. A 
halottas vonatot teljesen lila drapériákba öl­
töztetik, az elhunyt kívánságának megfele­
lően. Ilyen színbe vonják Sinaia állomását, 
az északi pályaudvart s az összes utbaeső 
állomásokat is.

Mária királyné koporsóját egyébként ked­
den reggel vitték át a Pelisor-kastélyból a 
Feles-kastélyba. A menetet papok nyitották 
meg, majd a 4-ik Rosiori ezred tisztjei vállu­
kon vitték a koporsót, amit az uralkodó, 
Mihály vajda, Erzsébet királyi hercegnő, 
Miiran pátriárka, a kormány és az udvartar­
tás tagjai kisérték.

Miron pátriárka beszéde H. Károly 
királyhoz

Miután a kormány nevében kifejezte rész­
vétét, Miron patriárka-miniszt er elnök a kö­
vetkező szavakkal fordult az uralkodóhoz és 
Mihály vajdához:

SZERDA, 1938. JULIUS 20.
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Rendkívül kedvező feltételek mellett 
augusztus 14—szeptember 3. között

21 nap 13.900 lejtő!
Utolsó jelentkezési nap augusztus 6. 
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Bár csak ml 
nel: ide fel, a" 
zajai, mégis 
lem, szinte
szívdobogását.
g-yc rsultabb
Nagy váltó?
csehszlovák kcj
remegése vib 
tájakon. A levl 
lásának dimm| 
vagy rosszat 
azt tudják, raj 
nelmi kény 

Szívesen va 
és szinte sren| 
mindazt, ami 
del-ies folyamai 
litikai nyelvjáí 
egyéb, csak ul 
amely egészsél 

j ni a köztársasl 
■ élését A valói" 
történik érméig 
kísérleti állói 
nevelni azmekek pedig angol és francia zászlócskáikat 

lengették feléjük. Mialatt a vonat ^ fo
a pályaudvarról, megszólaltak « zenekarjí. 11

angol királyi pár fogadására. Ugyanezen 
a vonaton utazott Sir Eric Phipps párizsi 
angol nagykövet is, aki elindulása előtt a 
francia külügyminiszterrel t anácskozott. 
Bonnet külügyminiszter örömének adott 
kifejezést afölött, hogy ő fogadhatja a 
nagy angol demokrácia uralkodóit abban 
a pillanatban, amikor Franciaország föld­
jére lépnek.

A londoni és párizsi sajtó méltatása

A párizsi és londoni sajtó nagy cikkek­
ben méltatta az angol királyi par párizsi 
látogatásának jelentősegét. A londoni saj­
tó kiemeli, hogy 1914 óta ez az első alka­
lom, amikor az angol uralkodópár hivata­
los látogatást tesz Franciaországban. Az 
'összes londoni lapok történelmi jelentő­
séget tulajdonítanak a királyi pár párizsi 
utjának.

A francia lapok ugyancsak az angol ki­
rályi látogatás hatása alatt állanak, mely­
ben francia-angol barátság újabb megszi­
lárdulásának dokumentumát látják. A la­
pok ünnepi köntösben jelentek meg ma 
reggel és szinte teljes terjedelemben. 
György király és Erzsébet királyné sze­
gélyének és látogatásuk jelentőségének 
szentelik hasábjaikat.

a köztársasági gárda tisztikülömtménye pe­
dig- meghajtott lobogóval tisztelgett.

A boulcgnei pályaudvarról 13.30 perekor - 
indult el az áramvonalas mozdony. Párzs-Fn j 
ezalatt 35.000 katona sorakozott fél az út­
vonalakon. Párizs egész lakossága az utcá­
kon tolongott és várt- a királyi vona éhe­
zését, amely délután öt órakor bénított a 
bois de boulognei pályaudvarra, ahol leírna-1 
tatlan üdvrivalgással fogadták az sngfcj 
uralkodópárt.

amaxi '■gl'

A nemzetisí 
mögött kéméi 
vedélyek huzó 
itt a többség 
-a. ént. Talál 
egy haladó 
licdsta, amikor 
szlovák korm 
mert saját ke 
den át ringa'J 
jában, az áll 
nevelnie és át| 
jobboldali kéj 
mozgást, hoc 
helte meg 
so’’1ian azok 
tér lök, amely! 
hangosabb in 
kai irányit^

A cseh nét

Kz angol királyi pár elindul Londonból
London, julius 19. Az angol ki-ályi pár 

autója reggel 9 óra 40 perckor érkezett meg 
a Victoria állomásra, 'ahol Lord Halifax, vala­
mint a kiséret többi tagjai várták a királyi 
párt. Az angol királyi pár kíséretével együtt 
9 óra 45 perckor szállt az udvari vonatba. A 
királyon aranysujtásos, sötétkék tengerna­
gy! diszumformis van, Erzsébet királyné tel­
jesen feketébe van öltözve, csupán három 
fehér rózsa és egy fehér gyöngysor enyhíti 
a gyász komor színét ruhájának.

A Scottland Yard két legmehizhatóbb tit­
kosrendőre már tegnap Párizsba szállította 
Erzsébet králypé másfélmillió fontot érő ék­
szeneit, köztük a világhíres Kohinor gyémán­
tot. A vagyont érő ékszereket a párizsi an­
gol nagykövetség páncélszekrényébe helyez­
ték el.

A királyi pár vonatja délelőtt 10 óra 40 
perckor érkezett meg Dowerhe, ahol a fel­
séges utasok átszálltak az Enchatress nevű 
angol hadihajóra. A csatornán rendkvül jó 

i volt az időjárás. A csatorna közepéig angol

hadihajók kisérték az Enchantnesst, majd 
francia hadihajók vették át a kíséretet.

Az angol uralkodópár francia földön
Párizs, julius 19. Az Enchantress jacht ked­

den délben 12 óra 55 perckor futott be a 
Boulogne sur Mer-be. Gyögy 'király méltóság- 
teljes léptekkel szállott le a kiálynétól és 
kísérődtől követve a hajóról, mialatt a parti 
ütegek üdiVlövéseket adtak le. Az uralkodó­
pár fogadtatására felsorakozott iskolás ifjú­
ság az angol himnuszt, majd a Marseilies-t 
énekelte, mig a királyi pár elvonult a disz-
század előtt. ,

Ezután Bonnet francia külügyminiszter té­
pett a királyi pár elé és Lebrun elnök és a 
francia kormány nevében üdvözölte György 
királyt és Erzsébet királynét, akinek virág­
csokrot nyújtott át. A beszéd alatt az összes 
zászlókat meghajtották a királyi pár előtt.

Déli egy órakor szállt vonatra Boulogne- 
ban az angol uralkodópár. Amikor a király 
és a királyné megjelent a szalonkocsi ablaká­
ban, a csapatok ismét tisztelegtek, a SY^

Letartóztatták az orosz 
széntröszt két vezetőjét

■ Moszkva} julius 19. Moszkvában letar­
tóztatták Borochov és Sachin mérnöke- ■ ]ommal igy 
két a két legnagyobb orosz széntr&u I termi és 
vezetőit, akiket azzal vádolok, W-> -
mesterséges szabotázzsal csökkentet Les 
orosz széntermelést.
____ ___ _ '...~ '

Tüntetés a tokiói szovjet 
nagykövetség előtt

Tokió julius 19. A szovjet na = > €T^,
épülete előtt japán nacionalisták 
rendezték és röpcédulákat szórta.: 
ivekben a szovejtunió azonnaü nregUn^ 
követelték a határsértések mld. ^ ^ti­
tok be akartaik hatolni a n^gy^ove- ^ 
leiébe, a rendőrség azonban ideje 
szórta a tömeget.

4 római olasz-mag? 
tárgyalások

enne
lésnek a mun 
nak az ő he1 
könnyű dole 
ckxnáhzrnus 
Bár az euiój 
alkalmazta a| 
jogokat, még 
— még olys 

I ^tasaryk és 
I a többségi nJ 

luan uralkodj 
hosszú ideig 
bogy a fels2 
dott volna .

I kísértéséinél

Bedig enn^
Pillanata__
jón volt ez 
béri és népi 
téhez érkezel 
■Ahhoz az áll 
zeti hovata tj 

I kötelességek

Kóma, julius 19. (Rador). A — ,^1
délután a Venezia-palotában f°Sau 
és Kánya magyar minisztereket, a 
megbeszélsen jelen volt Giano gróf —

azért.
33 pí

mert

> Nem lesz kincstári összeírás. Bucur-s
bői jelentik: A pénzügyminisztérium
folja azt a hirt, hogy ősszel fiskális 
Írást végeznének.
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